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Di gunstige ontfanO'S fan di 
Eerste en Twede· Deeltjiis fan 
myn " Samesprake in Afrika~ns 
~n Engels" he,t fir ~y . ·an.~e­
moedig om OJ> fersoek ·fan di 
Drukkers en Uitgewers, Mene­
re D. F. du 'Jloit en Co., 'n 
Derde Deeltji te skrywe. As 
~k mag jammer wees fer ~at. ek 
ni kan help ni, dan is ek jam­
mer, dat ek myn frinde meer 
as 'n jaar het moet laat wag 
op .. di . kopi. Myn £~el£uldige 
pligte 1~s , d.i beste-eksMnlis fer di 
lange fersuim. 

Di derde Deeltji siin nou di 
lig ; en as oek hiirdi boeki 'n hulp 
mag wees wn ons .Afrikaners 
~ngels te help leer~ • en ons 
Engelse frinde om Afrikaans 
te help leer, .• sal dit 'n grote 
~llydskap wees ·fir · ~ 

(''0~1\i:' "\YrLLE~l\I, 

,Alexandersfontyn, 
Diamantfelde, 

29 Augustus, 1890. 
I .J. 

N.B.-Daar is n.oodsakeliker-
• wys nog feul onsekerheid 

omtrent di spelling ; ons fer­
lang na 'n Tad Kongres. 

v~~~~~~~~~~ ·.' ' 
The favorable reception of' 

the First and Second little 
Volumes of my " Dialogues in 
A~ip91D'and ~nglis~ .?' ;h~-~~n-· 
an encouragement to me to--­
wri"-at the request of the­
Printers and Ptiblishers,Messrs. 
D. F. du Toit & Co.-a Third 
little . -V~hiirfe. ~ If I may_ be : 
sorry for what I cannot help, . 
then I am sorry,, that I had to '· 
let my friends wait for copy for : 
mo~. t:JI~n a ye~r· . ~Yrmany,j 
aM-i~~· ~~,Jk the h~t e~c~se for, 
the long delay. I 

The Third l~ttle .V ?lume ap-; 
pears now, and If this httle book · 
may be, a he~ . to our· African•· 
ders to:: learrt English, and to 1 

our English friends to learn ; 
African it will be a great jo:r :· 
td • . ' I .; I 

I f 'J • 

'' ' ' 
1U NCLE 'WrLirA,M. 

Alexanderfountain, 
Diamondfields; 

29th Atigust, 1890. 

N.B.-There is of necessity 
still much uncertainty about 
the spelling ; we long for a. 
Litterary Congres, 

-· . 



DERDE DEE'L~ 

lste SAM ESPRAAK. 

Kan jy dit co' n? 1. 

_Ek weet. ,ni of ek dit kan doen 
ni. 

: . ·Misskiillf:kan sy dit:doen •. · 1 

Ek sal bly we .. s as ek iemand 
~ .kan kry, )Va.k dit:~~all d~n. . 
[ As sy dit ni kan doen ni, dan 
;kan ;bulle diL mar doen. 
~ Dit kan my ni skeei·wi dit doen 
' ni, so lank as dit mar gedoen word. 

Het jy dit a.l ooit· gedoen '? . · 
J a, dikwils. 

· Ons ka.n dit doen, mar waa.r is !ili tyd? . 
Jy doen dit ni goed ni. . 

Kan jy dit dan ni beter doen nf? 
Ek sal dit self doen. 

Wanneer sal jy dit doen 1 
Ek sal dit nou doe~. . 
Kan jy dit ni eerder gedoen M 

~m ? 
I 

Nc, want ek bet 'n bele pa.rt1 
lander dinge te doen gehad. 

I Gaan jy dit no~ doTn ? 
1 Ne, nog ni; jy ~oet nog ~p. 
1bitji geduld M. . .. 
I As _jy dit_ kan do: n, doen dit 
.,,.poedlg. 
I . 
1 Ek kan ni belowe om dit t·e 
tdoen ni • 

. Dit moet gedoen worde I 
Heel goed; dit sal gedoen worde. 

. .Ek is tefrede. 

1st DIALOGUE. , 

Can you dp this (it)? 

I don't know whether I can dd. 
it. 

Perhaps she can do, it. 1 • • • 

I will be glad if I can find some" 
bod5 who Ci\n do~it, 

\Yhen she cannot do it, then 
they can (but) do it. . 1 

l ·don 'b care who does it, !d 
long as it is done. 

Have yoa ever done ' it ? 
Yes, often. 
We can do -it, ' but where is the 

time? 

You don't do .it well. 

Can y~u not do it better ? 
I will do 1t myself> 

When will you do it ? 
I ~ill do it now. · 

" 

Could you not .. have .. done it 
sooner (before)? 

1 

No, {Qr I had a good maey 
other things to do. 

Are you going to do it now ? 
No, not yet; yo!J ''mu~t 'h.ne • 

little patience. 

~f you ca,n do it, do it. sooll 
(quickly). 

I cannot promise to do it. · ' 

It must be done. 

Very 111ell; it will be done. 

I am satisfied • 



2de SAMESPRAI'.Y.. 

Makeer daar iits an jo1• gehoor? 

Ja, ek is 'n b't:i door. 
Kan jy boor as ek praat ? 
Ni heel goed ni. 

!\J oct ek baing hard pruat ? 

Ne, ni hard ni. mar duido!ik en 
lanksaam. 

Nou kan ~~ good boor wat jy ~. 

Myn gehom is ni altyo ecndel'll 
pi. 

Somtyds ferbeel ek fir my ek is 
glad ni doof ni ; en dan weer is ek 
)lard doof. 

Genoeg hiirfan. 

Ret jy binne kort fan JOU fader 
~ehoor? 

Gister bet ek 'n briif fan 'hom 
ontfang. 

Ret ek ni gehoor ni, dat jon 
moeder so sleg siik is ? 

Ki meei nou ni; sy is heeltemaal 
beter. 

Ek is bly om dit te boor. 

W anneer sal jy weer fan jou 
Qlense lioor ? 

Ek kry. al weke tydi t g:s. 
Het jy' oek al gcltour, dnt broer 

'Fani · binne kon uiL J~ nropa sal 
t<>rug kom ? 

.Ta, ·ln1110 re <lat jon broer Dani 
'n kabclgram daarotut:·c•nt 011tfang 
hct ; is dit ~o ? 

.Ta, dit Js sekcr; daa r· is gen 
twyfe1 an ui. 

2nd DiALOt;UE. 

Is there something the matter 
with your hearing? 

Yes, I am a little deaf. 

Can you hear when l speak ? · 

Not very well. 
Must J talk ver) ioudly ? 
No, not louuly. but uisLinctly 

and slowly. 

I can now well hear what you· 
say. 

My hearing ie not always the· 
same. 

Sometimes I imagine I can not;, 
heat· at all ; and then again I am. 
very deaf. 

Enough of this. 

Have you recently heard of your · 
father? 

Yesterday I received a letter­
from him. 

Did I not hear that your mother· 
is so very sick? 

No more now ; she is altogether· 
bel<er. 

I am glad to hear that. 

'.Yhen '':i11 you hear again frofuJ, 
yom pcopl ~ ? 

I gl·t tidings every Wl ek. 

. Have you also heard that brother · 
·Stephen wi!~ return from Europe 
shortly? 

Y rs, they say that your brother · 
Dan has received a cableoram to· 
that ~ : fft:c t . ; is it so ? " 

Yes, it i;• certain ; there is no. 
donh.t abour, that. · 



3de SAMESPRAAK. 

Betti, Betti, waar is jy ? 

Hiir rna ! in di foorkamer. 

Het jy werk daar, myn kind ? 
Ek stof af, rna I 

Laat dit mar 'n bitji staan, myn 
kind ; roep fir Karel. 

Ma, ek weet ni waar hy is ni. 

Ek denk hy is in di wingerd. 

. Ma, daar kom hy al. 

Se hy moet hiir kom. 

Het rna fir my nodig? 

Ja, Karel ! jy moet fir my 'n 
boodskap doen. 

W atter boodskap ma ? 
Myn seun, jy moet dorp toe gaan 

en di briif op di pos set. 
Ret ma fir pa geskrywe ? 
Ja, myn kind ; jy moet di briif 

laat registreer ; jy weet daar is 
papire fan waarde in. 

W atter perd kan ek neem, rna ? 

Ek~ denk jy! moet fit· Napoleon 
neem ; mar .wees fersigtig ; .i'Y 
weet :hy is skrikkerig. 

I s cl~ar iits mter iu di dorp te 
; doen, ma? 

Jy "ka1!"'by oom .Albert angaan, 
en ho01· hoe liulle noO{:faar. 
. N"''l ' I '· lb ? · 1 's meer Ill; moeuer . 

· Niks meer ni, n:iyn seun. 

Goeien dag, moe~er! goeien dag-, 
alma!! 

Arri! hoe loop so'n perd; hy is 
.net non in di do · p. 
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3rd DIALOGUE. 

Bessy, Be£sy, where are you? 

Here, ma ! in the pctrlour. 

Have you work there, my child ? ' 
I am du~ting, ma ! 

Leave it alone for a moment, my 
child ; call Charles. 

Ma, I don't know where he is. 

I think he is in the viJ;eyard . 

Ma, there he comes already. 

Tell him he must come here. 

. Do you want me, rna ? 

Yes, Charles ! you must do a I 
message for me. ' 

What message, ma ? . 
My son, you must go to the vil- ; 

!age and post this letter. 
Has rna written to pa ? 

Yes, my child; you must have · 
the letter registered ; you know it : 
contams valuable pap~rs . 

Which horse can I take, m~1 ? 

I tuio k yon mus& tahe Kapoleon; \ 
but be car~ful, you know he shies.; 

Is there anything more to be . 
done in the village, mother ? 

Yott can call at uncle Albert, , 
and hear how they all are. 

Notuing more, mothPr? 

Nnthin~ more, my son. 

Goocl. dav, mother! good day 
all! 

By J, ,-e ! how that hor•e run!!; 
he is in the vi:lagt> jnst now. 



4de SAM ESPRAAK. 

Imand klop an di deur, Kyk 
wi dit is. 

· Meneer, dis meneer syn broer. 

se hy moet bin~e kom. 
, Meneer, di baas se meneer moet 

binne kom. 
. Htt jou meneerdan t eruggekom? 
.Ta1 meneer, ·hY het f66r di mid-

dag tuis. gekom. . . 
(Di twe bro~rs 'in difoor'kamer.) 
Hee gaan dit ? , 
0, heel goed ; en hoe het dit 

met jou op jou rys gegaan ? · 
Ek kan ni groteiiks kh ni ; niir 

dit was bitter ~mid daai· onder (in 
di · o·nderfeld. )" · r 

w~nneer is jy fan Johannes-
Burg ? ' 

Ek i& di 12de daarfandaan weg. 
I ! 

En hoe lyk ':li mke daar onder'? 

: Ni so sleg as ek ferwag had ni ; 
·mar daarom sleg genoeg. • 

Denk jy ons sal baing skade 
ly? 

Ek het ni so'n · grote frees daar­
f6ot"ni ; cen ding is seker, as ons 
direkteure so goed was as ODS ygeu­
dommE', dao was di hele wereld 
reg. 
. Onderfin~iDg salons daarom wys 
maak. · · 

. Ek ferseker jou dis 'n dure leer­
, ·meester. 

Ek hoop alles sal reg kom. 
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4"th DIA-J..OGUE. 

Somebody knoks at the door. 
Look who it is. 

Sir, it is your prother, 

Tell him to com3 in, 
Sir, the master says· .you must, 

pleas~, come in. . .. 
1

. •• . 

Has your .master come btlCk ? 
1 

Yes, si~·,· . h~ · c,,'me h~ni~ in t he · 
forenoon. · · · · 

(The two brothers intl~e parlour.) 
, ' 'I ' 

(How ~oes it?) How ao you do? 
0, very well ; aid how has it 

fare with you on yaur journey ? 
I ccmnot greatly'cohlplain ; !)ht 

it has been bitterly cJld .lin the up 
country. " .. , -, 

When came· ytiu' from Johannes­
burg? ·· 

I came away from t.here an the 
12Lh, · 

A.nd how do things look down 
there ( 1, 

Not so bad as I expected 1 bot 
bad eDough though. 

Do you think we will suffer ~ 
losses? 

I do not entertain great fear 
about that, one thing ia certain, if 
our directors were as ~ood. as our 
properties then evetrthing woulcl 
be right. 

Experience · wil make us wise 
though. · 

I assure you it is an expensive 
teacher; ·. 

I hope everything will come right.
1 



5de SAMESPRAA~. 

Ht-t jy fauda_; , iits,'f~rk9op? 
Ni feul ni ; daar is gen Jewe ip 

di mark ni. 
.As dit so moet al)gaan, dan we.et 

-ek ni wa:tr dit Ea tQe gaan ni. 

Jy weet dit llet so goed as ·c_k: 
na di .Meester f<ip di Hoge, Ger~gs'-
bof. ' - r 

Dit lyk d~itr bra ~a. _ , 
Mar weet jy ni wat is 'n grote 

id'tro9fltinl! ? Slegtc tye -duur ni 
altyd ni ; daar is a'tyd 'n. afwisse­
Jiog ; fandag -kan 'n man riiks 
maak _ni; en morre is ·~ grote_fer· 
anderwg. · · - · ' 

·Weet jy ni, 'n inar · jare gelede, 
het di wyGboer dit net opdra'eo'd 
gehai ; daar was geen mark fit· 

-.syn wyn ni; en hoe is dit fandag.r 
Goeie pryse fir wyn en brandewyn,; 
di korenboer kryg oe~ weer billik_e 

_pryse fir syn produkte; en so sal 
dit gaan met di andeel mark ; fan­
dag is d'aar niks te doen ni ; dog 
het mar 'n wynig geduld ; dan ~ 
jy siin, hoe groot di ferandering 
-ial wees ; en mense wat nou · ge­
binde leg an hande tn foote, kom 

· weer op di bene. ·- __ _ 

Hoe eerder hoe li well. 

5th D~ALOGUJ;. ; 

~ 

~a~e you ,solJ a!l y~hiljg0to day 7 
Not much ; there is no life in 

the mar~ct. . _ . -,, -, , 
J f' this -b-~s .to : continue, then I 

don~~ rkno~v where it wm go to 
(e9d~. : s' , : '· 

You know it as wdl as myself : 
to ¥?~. i\fas~r of-.th~ Snprfme Oourt. 

~t ,lo,p~s, ver,r muph like, it_. 
:aut don'& you know what is a 

great consolation.? _ Bali times 
never continue ; there is always a 
chaqge ; -to.-day , a Jp.an c~n . do 
nothin~ (transact , ilo busines.s) ; 
to-morrow there is'a great'chabge. 

· Don~t you k-now, , a couple of 
years ago, the wine farmei·s had··a 
hard . ·time ;of it·; there was no 
m~rket for ·his wine ; a.nd how is 
it t9-day ? , Go,Qd pric(ls for win,e 
and brandy j the corn farmer 
(gro.wer), also gets .. reasopable pri­
ces for his produce; and ~0 ~t will 
be with .. t¥e share Illarket ; to-qat 
there is ' nothing doitilg ; but onl7 
have a little patience ; then y6u 
will see, how the change ' will be ; 
and people who are now bound hand 
and foot will come 010 their legl 
again • . 

-The 'sooner the better. 

.,. ¥"' ............... .... 

6de SAMESPRAAK. 

Myn klyne dogter, breng fir my 
'n dosi fnurhontjiis. 

Pa, kao pa fir my se, waar ek 
ilit kao kry ? 

Ja, myn kind, in di eetkamer op 
di skoorsteen niantel. . 

6th DIALOGUE. , 

My little daughter, bring me•& 
box of matches. _ , , , 

Pa, can you tell me whue I call 
find it? 

Yes, my child, in tl;le ~i¢u~ 
room on the mantklpiece. 



Pa, hiir is dit al. 

Goed, myn kind. 

En kan ek nog iits fir pa doen ? 

Ja, myn bartji; non kan jy myn 
·stewels na di kombuis breng en s~ 
fir Jan hy moet bulle skoon maak. 

Mag ek oek non iits fir pa fra 1 

Seker, myn kind I Wat kan pa 
fir jon doen ? 
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Pa, weet mos, rna ferjaar o'er­
niorre ; ek wil graag fir rna 'n fir. 
jaarspersent ge. 

En wat nog al, myn kind P 
'n Mooie Bybel, pa I 

Eo hoefeul geld sal jy nodig hll, 
~nni? 

Ek was gister in di boekwinkel, 
en Mr. D. se so'n Bybel as ek fir 
rna wil ge, sal agtiin silings kos. 

N ou ja, myn kind, ek sal fir jon 
'n " Goed foor " ge ; jy kan di 
Bybel gaan haal, en ge dit 'fir jon 
moeder. 

Danki, pa I 

7de SAM ESPRAAK. 

Wil jy so goed wees om fi r my. 
di boek daar te g e ? 

W.itter een ? ' bl ~en ? 

Ne, fan di twede stapel di der:le 
boek fari bowe. 

Is dit 'n ~cskidenis-boek ? 

J a, dit befat di gfskidenis fan 
Europa. 
"Mag ek fer jon 'n klyne raad 

ge? 

P a, here it is already. 

Well done, my child ! 

And can I do something more · 
for you P 

Yes, my darling ! now you can . 
bring my boots to the kitchen, and . 
tell John to clean them. 

May I now ask something from 
you, pa? 

Oertainly, my child ! What can . 
pa do for you ? 

You know, no doubt, the day 
after to-morrow is rna's birth-day; 
I would like to give her a birth­
day present. 

And what may that be my child ? 
A nice Bibl~, pa ! 

And how much money do you 
want, Susan ? 

I was in the book shop yestrr­
day, and Mr. D. told me such a 
Bible as I want will cost eighteen 
shillings. 

Very well, my child, I will g ive 
you a ·'.' Goo1 for;" you can ferch 
the ,Bible and · give it to" your 
mother. 

Th~~k·.~ou, father. 

7th DIALOGUE. 
·, ' 

Will- you be so kind as to give · 
me that book there ? 

· Whi h' o~e ? This one ? 
No, from the s cond pile, the 

third book from the top. 

I s that a historical book ? 

Yes, it cot tair. s the h ·s· or'<;" of 
Europe. · 

May I give you a litt-le bit of 
advice? 



Wuroru nl ! Gaan ao l 

A;~ jy 'n geskideuis lees, skrywe 
neet· di pwrsone, di datums, en di 
pla!!t! 9 I'D as jy an di end fan 'n 
boof!tuk kom kyk op jon papiir 
en b'\ll~ : wat is met di personc 
gelir.ur ? wat. is op di plek gebenr ? 
wa~ is op di datum gebeur ? 

Jy sal oitfinde dat dit 'n grate 
hulp is. 

Ni 'n siegte piau ni. 
Hou jy feul fan geskidenis 'f 
Ni bisoner feu! ni. 
Ek moet dit leer, en clanrom 

doen ek dit ; mar dis ni myn kens 
ni. 

Ek find meer behage in di aard­
kunlile, en aardrykskunde, en der· 
gelike wetenskappe. 

Sommige mense het te fenl tyd ; 
bulle kt tydferdryf nodig ; bulle 
tyd is Lt' lall!; ; maru' ek koru altyd 
kort; .:;~, w;;a;s h-'"e ka:u fi~ my 
huile t.yd ge. 

Sste SAMESPRAAK. 

Wat ek ge, mag jy ncem ; en 
dit ni alleeu ni ; mar jy sal wei 
doen, as jy ner.m wat. ek gc ; ek 
aal niks fir jou gc 11i as wa~ gocd 
en nuttig is. 

Ek het jou Jiif : en uaarm11 w,,t 
ek go, gc e"k me~ 'Jj gocio hart ; 
en met di bes~ · menir.g; a.r D 
myn raail fol~, sal jy uitfinde. iaL 
nimand jou 'n beter r:nrl :me ge 
ni ; en jy sal daarfoor o.lan.k ~ 
wees so lang as jy Iewe. 

Ek is ni onwillitz om ~ nfW'IDi. 
wat jy fir my ge ni ; ek weet tlr.t. 
al watJjy fir my ge goed en nuttig 

l! 

Why ll(J~ r Go Oil I 

. When J·ltl reau a history taKe' 
down the pcl's.lm;. the dak@ and 
the placr.s, and l'i'i, ~ :J yc11 co~.ce to 
the end of a ch!tptr.r !_. k o'J. youl 
J!~per and a.~~ : whut. ilap()tluecf 
With t.hese pnSOilS? '\but hap· 
pened m thetse pl.'l.Cft!? wh~1t hap. 
penetl on Eu~h a :l:ote ? 

Yon wil tl r.o! [t it a gT7310L help,. 
~ ot n bad J·!&a.. 

Al'e yc., f<.ud tf hist..ory? 
Xoz pmticulrnly :lo. 
I must study it, and therefore I . 

do iL ; but it is not my choice. 

. I find more pleasure in geology, 
1n geography, and such like sciaw 
ccs. 

Some people have too mtich 
time ; they need p:o~stime ; their 
time is too long ; bn~ I always 
run short ; I wish they could O'ive 
me tlleir Lime, "' 

8th DIALOGUE. 

What I «ive you way trt.kc ; and 
not only that, 'bi.1t you will do weil 
if yon take what I give; I wi.U 
give nothing to you but what !S 

good and useful. 
I love you ; and therefore what~ : 

evtr l give I give with a good 
ho.8rt ; and with the best inten­
tion; if you follow my !ldvice, yeu 
1vill find out that no one could 
give yon better advice ; and yotf 
will be thankful fo1· it as long as­
yon live. 

I am not unwillin~ to take wbato­
yon give me ; I know tb1lt all yottJ · 
:,tive t.o me is good and ust£'\1; f . 
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-~ ; ek glo dat jy Jlr my liif het, 
.en wat jy ge, gJ jy · met 'n goeie 
.hart ; ek sal jon .1 a.td ·. non weer 
anneem, so as ck dit te fo ·e gedoeu 
.h,et ; tk het al ondHfinding gehad, 
hoe hylsaam jou raad is ; en daar­
JOm neem ek di mec alle dank an. 
' As jy iits nodig hct kan jy na 
Illy toe kom. 

Ek seg jou hartelik dank fir jou 
·Jrindelikhyd. ' 

Ek waardeer jou raad. 

9de SAMESPRAAK. 

Ek kan jou (di) g('krap onmolik 
· ni lees ni ; hoe kom skrywc jy so 
, i;leg ? 

: Ifenk jy regtiz, dat dit so sleg 
is? -

Mar seker, daar is amper ni een 
,gt cie letter op di hel : blad ni; jy 
bihoor jou wat te skaam ! 

En wat sal jy se a~ ek dit gaan 
··netjiis o'erskrywe? 

Dan sal ek heeltemal tefrede 
wces. 

Dis moeilik om mooie letters te 
. maak met 'n slegte pen. 

W aar genoPg, maar jy wil tog 
ni se dat jy ni beter penoe kan kry 
ni. Hiir is 'n stnk of wat, wat ek 

-ec·ker weet, dat dit goed is. 
Danki ; ek sal nou myn bes doen 

'elm netter letters te maak. 
Ek hoop jy sal ten minste so 

.;uryl\e, dat jy dit self kan lets. 
, Het jy nog ft:ul te skrywe ? 
' Wat ek te skrywe het ~al fir my 

c~trent twe ure neem. 
Wanneer kan jy begin ? . 

believe you love me, and whatever 
you give me you give with a goo:i 
heart ; I willl take your advice, 
even as I have done before ; I 
ha •e had exJ:erien~e already ·how 
beneficial pur advice is ; · and 
therefore I accept it thankfully. 

If you want anything you can 
come to me. 

I th~nk you heartily for your 
kindneEs. . 

l valne yunr advice. 

9th DIALOGUE. 

I cannot possibly read your 
(that) scribble ; ·how is it yo a 
write so_ badly ? 

Do you really think it is so bad ? 

To be sure, there is scarcely one 
good letter in the whole sheet ; 
you ought to be ashamed of your­
stlf! 
An~ what will you say if I go 

and transcribe it neatly ? 
I will then be altogether pleased, 

It is difficult to make fine letters 
with a bad pen . 

True enough, but you don't mean 
to say that you cannot get better 
pens Here are a few, I know for 
oertain they are goOd. 

Thank you ; I will do my beet 
now to m:tke fine letters. 

I hope you will write at least so 
that you can read it yourself. 

Have you much to write ? 
What I have to write will 'ake I 

me about two hotirs. 
When will ·you corr!ll~r.ce? 



Net nou; ek bet na di winkel 
gestuur om ink te koop. Daar 
kom di jong al an. 

Kan jy dit lees ? 
Wi het dit geskrywe P 
Raai I 
Tog ni jy ni? 
Wi dan i Wi anders P 

lOde SAMESPAAK. · -
Kan JY siin P 
Ek kan siin. 

Kan jy goed siin op 'n dis~nai P 
Ek kan baing go~d ~iill1 . 

Kan jy beter siin as jou broer P 
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At once (just now). I havi 
sent to the shop to buy ink ; th•t 
boy is coming already. j 

Can you read this ? 
Who wrote it ? 
Guess! 
Surely not you ? 
Who then P Who elle ? 

lOth DIALOGUE .. 
. ) 

1 

Can you see? 
lean see. l 

;'It Oan you see well at a distance i" 
1 

I can see very well. 
Can you see better than your 

brother? 
Watter broer? ek bet fyf. 
Ek meen jou ou1ste broer. 

-~~ Which brother? I have five. 

H y kan ni goe:l siin ni ; fan syn 
tiinde jaar af bet hy al jare seer 
oge gehad ; syn oge is regte swak. 

Ne, weet jy wi goeie oge· bet P 
Frederik het 'n paar oge in syn 
kop so goed as di beste. 

KfY1 jy beter siin as ek ? 
Dit kan ek ni se ni. 
Siin jy daar in di hang fan di 

berg di bruin perQ. wy ? 

Waar? 
Op linkerhand fan di foetpad. 
J y kyk te hoog, kerel ! 
Wag, daar kom Fredrik. 
Fredrik, kan jy op Iinkerhand 

fan di footpad in di berg 'n 
perd s'in wy ? 

I mean your eldest brother. 
He cannot see very well ; from 

his tenth year he has had sore 
eyes every year ; his eyes are very 
weak. 

No, do you know who has good 
eyes ? Frederik has a pair of eyes 
in his hEad as good as anyone (as· 
good as the best). 

Can you see better than I ? 
I c~mnot say that. 
Do y-·1 soe there on the slope of · 

the mountain that brown horse: 
grazing? 

Where ? 
To the left of the footpath. 
You look to high, man. "-
Wait, there comes Frederick. 
Frederick, can you see a ho~ 

on the left side of the foothpath-" 
liln the mountain ? ' 



Op linkerha n~? 

-:: J a) wag_ 'n bitji. 
AI te seker; omtrent 'n twintig 

•tre bo-kant di grote platte klip, en 
. omtrent 'n dertig tre qnqerk191t 
. di groene bos ; h.)' staan n6u tpet 
di kop nn, eli foetpad·:o;yn kant. 1 

Dis r c>g! 
' ·.' I 

Ek het fir jou gese 'Fredrildiet 
....,n paar goeie Nge. · ' 

Ek kan dit siin. 
-, .... r 

' 
llde SAM-ESPRAAK. 

,'J 

Ad·•m het in dese wereld -' 9730 
jare gelewe. · · ~ ' · .• 1 

So oud s~l ek nooit worde rii 

Dit glo eli-oek ni. 

Hoe oud is jy non ? 

Ee~-en-twintig jare. 

Het jy 'n moeilike lewe gel ~ad? 

Ek kan ni groteliks Ida m 

Sommige rnensc lewe . sieg in rli 
wereld ; iiulle !ewe of da:{r g~n 

' ·God is, wat al les hoor en siin ni ; 
en net US Of r]aar !!Pn ft:'l'~lltWOOl'­
deJikbyd is ni ; ~onder wet 'of ge­
bod, souder EvaJJ~c li, s·>nder kon­
sensi, 8~11 Jer h Ct;"l;iscJ-< fan r~g en 
billikhyd. \\'at s 1! di end l\·ces? 

'n 1\fprs mort syn lew,. si i • in di 
Jig fan di e11 1~hyd, iu di li~ fan 
God syn hylighyd. 

Wat jy ge d1;uk ek i~ reg. AI 
te feu! mense fcr.;moor hull · gewe­

·ter ~ (knnscusi) en ferw rp Grist.u~, 
di Soon en eli L<llll fa n God. 

So sek<'r m; on~ lewe in wat ons 
.di tytJ noelll, ;;o ~;el,er sal ous in di 
. .ewighy I :c·11e. 

To rhe left? 
Yes! wait a bit. 
To he sure; about twenty p ;w c'S 

above that great ck, ~ncl abouL 
thirty paces below the green bush ; 
he pointe .n~w with his head to­
wards the footpath. 

That's right. 
I told -you Frederick has a pair 

of good eyes. 1 • I 

I ·c<tn see it. 

11th DIAbOGUE. 

Adam lived in this world 930 
yea~' t,., · · 

I will neYer grow so old._ 

I do not believe that either. 

H 011: old are you now ? 

'l' we,r, t y one-years. 

Have you had a hard life of it ? 
I cannot greatly complain . 

Some people live badly in tile 
worl,d; they live as if there 11as no 
God,, who hears and ~· es every­
thing ; and as if r.hcre is n·, re· 
~pon~ibility ; without law, without. 
Uospel, wi tJwnt COl SC;CII CC, 1\'tlh 
ou t principles of justi ce and, qnit y. 
·what 1rill be tb -: t11d !' 

!\fan onght to s~e his life in the 
li!rht of etern ity, in the light of 
God's holiness. 

What you say I tltink ·is r i!:.l lt. 
Hy far too many people smoth er 
tlt - ir conscicnc:es and r.·j ct Obrisc 
the Sou n lHl the Lamb tlf ,God. ' 

As sure as 11 e live in wh,l t 11',_) 
1·:1ll time, so sure shall we iire in 
dCtllify. . 



'u :\lunr llw:lk fe:siuiugs fir di 
:'&lld.ete oJ~~g, fir di auJcre week, fir 
. di audcr<~ mMnd, fir di andere jaar, 
'fir 'n kwaje dag; bchour dan 'n 
-redelike :;kepsel grcn fersining te 
: ~ak £.r di ev;ig'i.yJ ni? 

Sor~~looslyd, •nf,~;·r;killighyd, 
· ·dwaas3yd, he;; mca1gcen ongl!luk­

kig gemaak •!rnr d' tyd en sal hom 
--mrgdak..:ig maak fir di euwi:;hyd. 

.Ek iB fan diselfde opwi, Ek 
stem met jou s· me. 

12de SAM ESPRAAK. 

·Kan jy maak wat jo~ oge sit .• ? 

Ne ek ni ; ck is :..i so knap ni ; 
· .dit is bo my u kaan. 

Wi bet di tafel ~111naak? 
Ek bet dit gem~&ak . 

Het jy al fct; ~ tafele g-e~~~~~ak? 
Dosyne. 
Kan jy altoos t!roge hont kry ? 
Ek bet altoos in foorraad fir 'n 

paar jaar. Ons kan ni f roen bout 
.lerwerk ni. 

Ek ~an dit goed ferstaan. 
J y se, jy maalf ni alles wat jou 

· oge siin ni ; mar jy kan daarom 
.baing Clinge maak. 

Sekcrlik, mar" aile;:" is 'n grote 
woo rd.' 

llct jy ni partJ keer jou gemaakte 
goed na tli teutoon.stclling gebreng, 
·Cn pryse ge~rek: ui ? 

0 ja, fe:-eky.~ 111&!0 ; ck het gcn 
slcgte 11aa:r. a:~ ' n skrynwerker ni; 
mar ck hu d~·orn ni alles maak 
"'at myn oge ;;iin J!!. 

Ek bet 'n stnk wcrk fir jon, kan. 
jy dit fir my maak? 

A man makes provision fot· the 
next day, for · the next week, for 
the next month, for the next year 
for a rainy day ; ought not ~ 
reasormble being to · make pro­
vision then for etemity ? 

Carelemess, indiffetencJ, foolish­
ness have made many a man un­
happy for time, and will make 
him unhappy for eternity . 

I am of the same opinion. I 
agree with you. 

12th DIALOGUE. 

Can you make whatever your 
eyes see ? 

Xot I; I am not so able; that 
g· ·Je~ above my horizon. 

\rho ha~ made this table ? 
I Uladc it. 
lh\·c yon made many tables? 
Dozens. 
Can you always get dry wood? 
I have always in store for a couple-

of years. One cannot work up 
green wood . 

I can well mH.lcrstand it. 
You say you don't make all your 

eyes see; but you make man) 
things though. 

Certainly, but "cvCJytl1ing" is 
a big word. 

Have you not ~ometimes brought 
to the exhibition things made by 
yourse lf and drawn price? 

Oh yes; Reveral timfs . I have 
not a bad name as a cabinetmaker ; 
but for all that I cannot mah~ all 
things that my eyeR see. 

I have a piece of work for you. 
Can yon make it for me ? 



Wat is dit? 

Ek wil jou graag 'o boekrak laat 
maak; ek het een mar dis te klyn ; 
di een wat jy non moet maak, moet 
1>rntr~nt sewe foet hoog \:.:!e3 en 
dri foet breed. 

Heel goed ! ge fir my di order, 
en ek sal dit maak so gou as ek 
tyd het. 

13de SAMESPRAAK. 

'Vatter ~naakse weer het ons dPse 
winter; dit lyk mos amper ]>omcrs 
werr. J'ot hiir toe het ons nog 
mar min koue Pn reen geharl. 

Di winter het oek rna r p;>s brgin ; 
.iy moet 'n bitji gedu'd he: ons 
kan no~ koue en reen genoeg kry. 

, Dis daarom a! J uli ; dis al fan 
dag dl tiinde; ferlede maand het 
ons mar min kou en reen gehad ; 
net in :Mymaand het dit na winter 
gelyk. 

i 6 

Hoe staan di grsaaide in julie 
buurte? 

Tot no~ toe net goed ; jonk nog, 
mar mo01. 

Het julie baing gesaai ? 
0 ja; heel wat meer as passeerde 

jaar. 
Het julle 'n goeie ploegtyd ge­

had? 
J a, ons het agter makaar kan 

klaar maak met ploe'e, mar ons kon 
nog ni braak ni ; ons wag op reen. 

Fandag is dit 'n al te pragtige 
dag ; net om in te span, en jon 
frinde te besoek. Gaan jy fandag 
uit? 

Ek de11k ek sal fan agtermiddag 
eo'n bitji uitry met di frou en 

· kinders. Dit sal bulle goed doen. 

What is it? 

I want to let you make a book:· ­
stand; I have one, but it is to()­
small, the one I want you to lllllke 
must be about se>en feet high an4. 
three feet broad. 

Very well, give me the order, . . 
and I will mal!.e it as soon as I 
have time. 

13th DIALOGUE. 

What stran~e \\'Cather we ha>e 
this winter ; it :ooks, mdeed, like 
summer. Up t:ll n'lw we have 
not had much cold or rain. 
· Winterhasbutonlycomrnenced ; 
you must have a litte patience; we 
can get enough cold and rain still. 

It is already July though, and 
the tenth to day; last . month we 
had bnt little cold and rain ; only­
in May it looked like winter. 

How does the grain look in your 
part ? 

Up to now (as yet) very well ;.. . 
young, but fine. 

Have you sown a good deal? 
0 yes, a. good deal more than 

last year. 

Have you had a good ploughing 
season? 

Yef', we were able t.o finish plough,. 
ing without interrupt ion ; but we 
cannot break up fallow ground, we· 
are waiting for rain. 

A very beautiful day to-day ; 
just good to go out and vi8it your 
friends. Are you going out to-­
day? 

I think I will go for a drive this 
afternoon with mv wife and chil­
dren ; it will do ttiem good. 



Ek het oek so'n plan. Ons 
kan in geaelskap ry. 

Ni later ali hal-f- dri ni. 

14de SAMESPRAAK, 

Ek hoop jy geniit jou maal 
sons altyd. 

Ek kan o'er myn aptyd ni kla 
11i. Di is goed geuoeg; ek moet 
Dlar oppas om ni te feul te eet 
ni. 

Sommige mense het al te slegte 
gewoontes; di een eetom telewe, 
en dit is soosdit behoor; di ander 
Iewe Blar om te eet; en 'n derde 
eet om di skottels leeg te kry. 

As 'n mens genoeg het is dit 
tyd om op te hon ; ons behoef­
tes is ni-so groot ni. 

Ja, ek glo self dat matighyrl 'n 
grote deug is ; en dat 'n IDfJDS ni 
meermoet eet ashy n eJig het ni 
om te kan lewe en werk ; mar 
lmlle ge toe an 'n ongereelde 
eetl us, en dan moPt h u lle di ge­
folge te wagte 'veri!. 

Met drink is dit mar net so. 
'n Mens moet mai:ig wees ; te 
feul of te min is a lt.we ferkeerd. 

As jy geweld doen an dina­
tuur dan moet jy daaronder ly, 

Ferbeel jon, sommige mense 
maak maag skoon net om baing 

. te kan eet. 
Kan so 'u mem gesond bly ? 

Dit is onmogelik. 
Asdi mense mat.ig was dan soa 

di dokter:> minuer klanJisi he. 

77 

'l'bat is also my plan. We can 
go 'in company; · 

Not lah:r than-h'lllf-past two. 

14th DIALOGUE. 

I hope you enjou your meals 
always. 

I cannot complain about my 
appetite. It is good enough ; I 
only must take care not to eat 
too much 

Some people have very badl 
habits; the one eats to live, andl 
so it ought to be ; the other lives· 
te eat ; and again a third one' 
eats to empty the dishes. 

When a man has enough it iiJ 
time to stop ; our wants are not; 
so very great. 

Yes, I believe myself that tem­
perance is a great virtue; a-nd that 
a man shoulu not eat more than 
he 1·equires for to live and t()· 
labonr ; but they give in to an. 
irregn!.ar appetite, and then they 
bav(• to stanu the con seq nences. 

It is jmt so in drinking. A 
mau ought to be tempE:rate ; too 
much or too little are both wrong,. 

'Vhen you force nature you· . 
must suffer in consec1uence. 

Fancy, some people clean theil' 
stomachs-as they call it-sim­
ply to be able to eat plenty • 

Can such a man remain' 
healthy? 

It is impossible. 
If people were temperate the 

doctors would havefe\'ierclientt! 

6 



15de SAMESPRAAK. 

Sommige m<:lnso bid nooit; 
bn11e is be;;;kaamd om bulle 
knie'e foor God te buig; en ys uy 
di ge•lagte om Jezus fer di Soon 
fan God te erken ; en as di Lam 
fan God, wat di sonde fan di 
wereH Wtlggeneem het. 

'n Man wat uooit bid ni, sal 
oek ni God dank ui. 
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Jy bet gelyk ; daar is 'n tyd 
iu myn l~we gcwees, dat ek oek 
sonder Go:l geH,we ht::t en Uris· 
tus ni erkeu l;tet ui. 

Dit was met my oek soos di 
By bel se; iiOnder Uristus, Bonder 
God in Ji wereld. 

En is dit uou anders? En is 
jy nou godsdiinstig g0 worJ.e? 

Ni godsdiinstig aileen ni, mar 
ek is gelowig, "tJa Ji meniug tan 
di W oord fan God. 

Ek frees di meeste mens0 eluit 
God u :t bulle harte, uit hulltl 
huise, nit hulle g~s kidenis, uit 
bulle g(~dagte s, mar laat ons in 
gedagte hou: God Jaat sig ni be· 
spot ni ; elk0 mens mod a.u. God 
r t>kenskap ge. 

Gristus is di Regter fan di 
lfwenJt' eu t.h tlodtl.~ 

Nimand kan God .:;nnug m; 
iedereen mc€t Hem ODl!.LCet. 

Vresehke werkwkbyd fer di 
goddelose. 

........... ""¥"" .... 

15th DIALOGUE. 

Some people 11ever p!·ay ; they 
ar;, ashamed to bow th ,Jir lwe <·s 
befortl Gotl ; and shu6ldt)r at ths 
idea of acknowledging J eaus a~ 
the Son of God, ant! <:he Lamb 
of God, which has taken away 
the sins of the wo1·lu. 

A man who never pray s, shall 
never give thanks t0 UuLi. 

Y eu are right ; there has been 
a period in my lifa when I also 
was without God, and did not 
acknowled;5·e Jeans. 

It has been with me as the 
Bible says; without Christ and ' 
without God in the world. 

And is it different now ? And 
have you become religious ? 

Not religious only, but I am a 
Leliever after 1he meaning of · 
the Word of God. 

1 fear the majority of men 
exclude God from their hearts, 
out of their houses, out of their 
live~, out of their thoughts ; but 
ltt us r emember : God is not 
m ockeLl; every man must give 
an account to God. 

Christ is the judge of the quick 
Oi vi:ug) and of the dead. 

Nobody can e~cape God; every 
ont- must meet Ihm. 

A vdoi r.:a!HJ i~.r t.bt ungodly. r 

.. 



16de SAMESPRAAK. 

Wat boor ek? Gaaa jy meer 
· huise bou ? · 

Ja, ek bet di nodige geld daar-· 
· .fo6r, en soos jy self w.et, di banke 

betaal mar 'n klyne persent; bou­
materiale is wel 'n bitji hoog, en 

· di arbydsloon ni so laag ni ; mar 
tog denk ek dat dit beter i~. uit 'n 
finansiele oogpunt, om myn geld 
op di maniir uit te le as om di~ in 

· di bank te set. 

Ek denk self dat jy sal 'n betere 
rente fir jou kapitaal kry fan jou 
huurders as fan di bank ; mar an 
·di ande1e kant weet jy dat huise 
somtyds leeg staan, maande lang ; 
ek het 20 huur-huise, en ek kan 
altyd reken dat 'n paar daarfan 
leeg staan ; en dan weer 'n mens 
bet somtyds grote moeite met di 
huurders ; jy kry ni altyd di huur­
geld ni, somtyds selfs moet jy dag­
faar fer di huur, ens 

Al wat jy ~ is waar, myn frind, 
mar tot. ~og het ek ni te feul 
moeite gehad ni ; ek is ni sonder 
moeite gewees ni, mar o'er geheel 
het ek gen rede f an kla ni; en dit 
is wel di moeite werd, om 'n bitji 
ekstra moeite te he as jy jaarliks, 
fan 60 tot 100 persent meer ont· 
fang as wat di bank ge. 

17de SAMESPRAAK. 

Kan jy skrywe 1 
Ja I r.: 

Wil jy assebliif jou naam teken? 

Ek weet ni ; ~ eers waarfoor is 
. dit? 

Ek wil jou as getui'e laat teken 
op myn testament. 
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16th DIALOGUE. 

What do I hear? Are yon goin1 , 
to build more houses ? 

Yes, I have the necessary money, 
and, as you know yourself, the ! 
banks pay only a small percent; 
building materials are, it is true, a 
little high, and wages not so .low, 
but still I think that is better, 
from a financial .point of view, to . 
lay. out my monfy in ~his way than 
to put it in the bank. · 

I myse ~f think, that you will get 
a better interest (return) for your 
capital from your tenants than from 
the bank ; but on the other hand, 
you know that houses sometimes · 
stand empty for months ·; I have I 
20 hire-houses, and I can alwayll i 
be sure that a couple of them are 
e111pty; and besides this, a man , 
has sometimes great trouble with · 
the tenants; you do not always get 
the houEe reo ts, sometimes even you 
have to summon for the money, etc. 

All you say is true, my friend, 
but hitherto I have not had too 
much trouble ; I have not been ' 
without it, but on the whole 1 have P 
no reason to complain ; and it is r 
worth while to have a little extra t 
trouble when you receive yearly ' 
from 60 to 100 percent more than ! 
from a bank. 

17th DIALOGUE. 

Can you write ? 
Yes! 

Will you please sign your name? 
I don't know. · Say first what is 

it for? 
I wish you to si~n my will (tee 

tament) as a witness. • • , 
6• 



· Ek aileen ? jy moet mos twe 
getui'e M. 

Ek.weet; e~ .het_ myn buurman 
.J,.. oek gefraag; hy sal net nou 
'biir wees. Daar !wm hy oek al. 
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J nile moet, assebliif, op twe 
plekke teken. Elke blad moet ge­
f,eken wees, anders gooi di Meester 
Q.it uit. 

'n Dokut~~ent ni behoorlik gete­
ken ni, het gen waardfil ni. 

1 
J y het reg ; ek weet dat di 

j)leester di tutament fan Mr. S. 
; afgekeur bet. · 

Om watter i.'ede ? 
1 

Omdat dit ni behoorlik geteken 
•was ni. 

Dit was 'n dokument geskrywe 
op twe halwe felle en was mareen· 
maal gt-teken. 

Nou het ek oek 'n fersoek. 

Wat is dit? 
Wil jy nou fir my dese proku­

rasi as getuie teken ? . 
Met alle plesiir ! ons moet ma­

ikaar help. 

18de SAMESPRAAK. 

Benjamin, het jy di skape getel? 

Ja, meneer, mardi getal korn ni 
:Dit ni • . 
· Wat makeer; is daar o'er? 

Ne, d?.ar korn kort. 

Hoefenl? 

Twaalf! 
Hoe is dit moJik ; gister was di 

getal korrek. 
Ek weet ni, mer:eer, mar daar 

)om twaalf kort. 

!.alone? You must have twa> · 
witnesses. 

I know ; I have also asked my­
neighbour A ; he will be here just 
now. There he is coming already • . 

You must, please, sign in twe · 
places; every sheet must be signed, _ 
otherwise the Master will throw it 
out. 

A document not properly l!!igned .~ 
bas no value. 

You are right; I know that the·· 
Master has disapproveiil of the tes­
tament of 'Mr. S. 

For what reason P 
Because it was not properly· 

signed. 
It was a document written 011 . 

two half sheets, but was only ~ignedc . 
once. 

Now I have also a request. 

What is it? 

Will you sig n this power of at­
torney as a witness ? 

With pleasure ; we must help · 
one another. 

18th DIALOGUE 

Brnjamin, have yon counted the · 
sheep? 

Yes, sir, but the number is not 
correct. 

How then, are there too many~ · 

No, there are some want'ng. 

Iow maey? 

Twelve. 

How is it possible ? Yesterday 
the number was co1 rect. 

I don't know sir, but there are · 
12 short. 



I 

Roep di wagter. 
Waar is di twaalf skape wat j_v 

-·'Weggegooi bet ? 

Ek weet ni, baas ; mar het Sem 
Benjamin dau ni misskiin ferkeerd 

. getel ni '! 

Nonsens ! Denk jy dat ons ni 
kan skape te~ ni; watter skape is 
weg? 

Baas, Seur Brnj •min ~e i!is di 
skape wat di baas ferc,ange week 
gekJop bet. 

Di hamels? 

Ja, baas I 
Jou niksnuts, kan jy ni beter 

oppas ni? 

Benjaruin ! sit outa hak agter 
di skape, en ge fir hom fir ou Wig­
man ; by moet loop en fir bulle 
uitfinde. 

J y 8org dat di skape uitkom ; 
'loop, en jy kom ni sonder di skape 
terug ni . 

. (Tiin uur in di foormiddag.) 
Ek het di 12 skape gekry baas I 

· Het jy hulle by di trop gebreng? 

Ja, baas I 

- 19de SAMESPRAAK. 

Goeie morre, Mnr. D. Ek siin 
· i n di Dagblad dat ju 'le mooie 

'boeke het om te ferkoop. Ek het 
· ·•n stuk of wat nodi g. J y sal seker 
bly wees orn te ferkoop. 

Dit kan jy glo ; hoe meer hoe 
· liwer; a! was dit oek fi r bondcrd 
·pond. Walter boeke wil JY (.u) 

' !>e ? 

Call the herd. 
Where are the 12 sLeep which · 

yon ha1e thrown away (lost)? 
I don't know, ·mastel'; but. has 

not M"ster Benjamin couuted tlv-m 
WIOllgly? 

Nonsense! Do you think th~ t 
we can't count sheep? Which 
sher- p are wissing ? 

Master, Master Benjamin SliYS 
they are the sheep which master 
bought last week. 

'Ihe wethers? 
Yes, master I 
You good-for-nothing, can you 

not take better care ? 

Benjamin, let the o!J boy l.:;a:l C 
mind the Eheep, and gi 1 e to him 
old Wigman; be must, go and hunt 
them up. · 

You take care to get them back ; 
go, and don't come back without 
the sheep. 

(Ten o'clock in the forenoon.) 
I have got the 12 sheep, master I 
Have you brought them to the · 

:flock (herd) ? 
Yes, master 1 , 

19th· DIALOGUE. 
,· ;:..•~ 

.. ·r 

Good morning Mr. D. I see in 
the Dagblad that yc u ha ~e nice 
books for sale. I want a few. No 
doubt you will ·be glad to sell. 

Be sure of that ; the more the 
better, be it fVen for a hundred 
pountls. Which books do yo4 
want? 



Ek siin julie adferteer : "De 
•(Jeschiedenis der Emigranten Boe-
1'en en van den Vryheidsoor.og." 

, Dit kos 2s. 6d. ; het ek reg ? Ge 
i JOY een. 

Heeltemaal reg. Hiir is dit ; 
; 'n mooie boek en goedkoop oek : 
1 

wat meer? 

Het ek ni gesiin dat julie 14 
boeke fir 10 silings ferkoop ni? 

1 Ek denk Ds. du Toit syn boek 
I'' Bybellanden deurrdsd" is daar 
! )Jy, en "Alweer op Reis," ek sal 
1 di oek neem ; bet julie nog "Di 
; Geskidenis fan di Afrikaanse Tafll-
1 beweging ?" Ge fer my twe daar­
' fan. 

Met aBe plesiir. Nog iits 1,.-.. :· 

Ek bet nog iits in di Patriot 
,g(.'siin : "Tiin boeke fir Mn pond 
'sterlin g." Ek wil di oek he. Mar 
nou is dit fm·eers ge noe"". Maak 
myn rekening uit ; hoefeul is dit ? 

Di hele rekening is £1 21s. 6d. 

H iir il'l jon geld. Stun!' di pakki 
na myn hui8 toe, assebliif. 

Hartclik dank ; ek sal dit, ,~ade­
lik stuur. Hiir il! jon (uw) liwi­
t.ansi. 

.............. ~ 

I see vnn adYertise : " De Ge- -
schiedenis dH Emigranten Boeren 
en van den Vryheidsoorlog." The · 
price is 2s. and 6d. ; am I right ? : 
Give me one. 

Quite right. Here you are: a 
nic~ book, and cheap too ; what 
more? 

Have I not seen that you selll4-­
books for 10 shillings? I fancy­
Rev. du Toit's book: "Bybellan­
den doorreisd" and " Alweer op 
Reis" are among them. I w .11. 
take them too. Have you still 
" Di Geskidenis fan di Afrikaanse 
Taalbeweging ?" Let me have 
two of them. 

With all pleasure. Anything 
else? 

I have seen something else in 
Patriot.: t~n books for one pound 
sterling. I want them also. Enough. 
for the present. Please make out _ 
my account ; how much is it ? 

The whole account is £112s. 6d. 

Here is your money. Please 
send the parcel to my house. 

Thank you very much. I will · 
send it at once. Here ia 1our: 
receipt. .. $ .. .-J..· 

..................... ..... 
20ste SAMESPRAAK. _ · 20th DIALOGUE. 

±:::~ .. 
Kom, ons gaan agtermiddag 'n 

bitji uitry. 

Dit is so'n fraaie dag, 'n mens 
kan amper ni tuis bly ni ; howe 
diin ek het an 'n frir.d fan my 
belowe om fir hom te kom siin, so 

:gou as ek kan tyd kry ; ek kan 
JlOU 'n paar ure spaar ; gaan jy 
,.aam ? 

-~. , . 

Come, we go for a ride thi1L 
afternoon. 

It is such a fine clay, one can,· 
scRrcely remain at ho-me ; more-­
over I promised a friend of mine 
to come a nd see him as soon as I 
can find time. I can now spare a. . 
couple of hours. Are you going 
with me? 



Ek ge ni om ni ; ek kan dit oek 
111kik ; het jy 'n perd fir my ? Ek 
.bet 'n perd soos jy weet, mar hy 
loop in di feld ; en hoe kry ~ k hom 
10 gou in di hande ? 

'n Perl kan ek fir j u laat lcry ; 
mar hiir is DOll mar een saaJ ; is 
jou seal by di huis ? 

Ja; as ek mar 'n perd fan jou 
kan kry, dan is alles reg. Wat.ter 
een gaan jy fir my se ? 

J y 1m•• "itkiis, jy kan di ~kim­
me! k t·y: hy het 'n makkelike 
' =:.;g. 

ER watter een sal jy ~:m neem? 

E!i neem di gro£e ::mune. 

N a ~ter friv.d g..an ons ? 
Jy k :n fir hom. Hy woon di 

h.~. 

0, ous pn na .A~dries t.oe 7 
IJ e:: jy fiaar ii'"__:. op teen ? 
In di miuRt<l Di. ; ek is selfs bly. 

Hoe Jaat sal o<~s afsit? 

Ni }Rter as kwart o'er twe nL 

Non ja, dis goed. Gaan jylaat 
&erug kom? 

Ek moet. fan&alld om 7 unr tuis 
Wetll. 

21st-a SAMESPRAAK. 

N e, dit. sal ni gaan ni ; ek kan 
dit o.Jmolik ni doan ni. 

W aarnm ni ? Ret ek te feu! 
g\1frr.~g ? 

Mar seker ; Mn maand is o'er 
lank genoeg ; en jy fraag twe 

. maande; hoe moet ons hiir angaan 
in al"di tyd? Moet a lies stil staan, 
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No objection; I can make i~ 
con~enient; have you a horse for 
me ? I have a horse, as you know, 
but hP- runs in the field ; and how 

. will I get him so soon in han l ? 

I can let you have a horse, but 
here is only one saddle ; is your 
saddle at. the house ? 

Yes; if I only can get a horse 
from you, then everything is right. 
Which one are you going to give­
me? 

You can make your choice ; you 
can get the grey one ; he is an. 
easy hor<~e. 

And which one will you take P 
I take the tall chestnut. 

To which friend do we go ? 
You know him. He lives that 1 

side. ' 

0, we go to Andrew ? 
Bave you any objection P 
Not in the least ; I am rather I 

glad. 

How late shall we start P 

Not later than a quarter ~ 'j 
two. 

Now well, that's good. Wilj' 
you come back late ? 

I must be home this evenios bf] 
7 o'clock. 

____ .. __ -=:.,. 

2t~t 'OIALOGUE 

No, "bat will never do; impoe-1 
sible, I ca,mot do it. 

I 
Why not ? Have I asked too 

much? 

To be sur J ; one monlh is more 
than long enough ; and yori ask 
for two months ; how must we~ · 
on here during all that time}' 



-en ons alroal groot skade ly ? Ek 
sal JO?- l~t'.lt gaan, mar JY moet 'n 
man m JOU plaas ge, wat jou werk 
.kan doen ; anders kan ek jou myn 
konsent fir so'n lange tyd ni ge ni. 

Sal jy tefrede wees as ek Stewen 
ge ? Ek is seker hy sal fir jou 
fol~oen; hy ferstaan di werk goed; 
hy IS beleef, en hy .sal fir jou gen 
-ergenis ge ni. Is di saak dan nou 
-eo geskik? 
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Must everythin~ come to a stand­
still, and must we suffer loss ? 
I will let yo<I go, but you must 
give a man in your place that can 
oo your work, otherwise I cannot. 
give ILY consent for such a long 
time . 

Will you be satisfied if I give 
Stephen? I am sure he will give 
you satisfaction ; he understands 
th'l work well ; he is polite ; he 
will give no offence. Is the case 
now so settled? 

Ja, as jy Ste~en in jou plaas ge 
. .dan kan jy gaan, miskii fir 2 
maande. 

Yes, if you give Stephen in your 
place then you can go, be it even 
_for 2 months. . 

Wanner kan jy fir my laatgaan? 

Wanner wil jy gaan? Wanner 
kan Stewen koro ? 

Stewen kan Maandao koro, en 
ek sal !log 'n paar dage

0

\:5ly om fir 
hom d1 een en ander te wys ; en 
dan wil ek Donderdag laat fat. Is 
dit so g oed? 

Heel goed ! Hoe fer wil jy 
.gaan? 

Tot in Barberton ; ek wil di 
.goudfelde gaan siin. 

Pas mar op fir di goudkoor8. 
Baing mense ly an geldellke fer­
-swakkiog, n<~. di koo:s o'er is. 

22ste SAM ESPRAAK. 

BOOMPLANT·DAG. 

Dit was 'n goeie gedagte van 
Dr. Pale, ons Superintendent fan 

, Underwys, om 'n Boomplant-dag 
te he, en di skoolkinders an te 

, moedig op di dag borne te plant. 

· En denk jy dat fan di dag af 
lmPer borne gPplant is as andere 
_jare? 

When can you let me go ? 
When do you want to go ? When 

can Stephen come ? 
Stephen can come on the Mon­

day, and I will remain a couple of 
days to show him onQ thing and 
another; and I will start on Thurs­
day. Will tnat suit you 

Very well ! How far will you 
go? 

As far as Barberton ; I want to 
see the goldfields. 

Beware of the gold fever. Num­
bers of people suffer from financial 
weakness after the fever is over. 

22nd)IDIALOGUE. 

ARBOR-DAY. 

It was a good idea of Dr. Dale, 
our S:1perintendent of Education, 
to have an Arbor-day, and to en­
courage school children to plaBt 
tre son that day. 

And do you think that from 
that day more treeil are plantlld 
than in other years ? 



0 ~J Iloompl:mt-dage word 'n 
~J !· :.:Jt;la bonw geplant. 

nit is gocod l~ :,t kinders leer om 
bome te plant; ons wcct dat kin­
ders rn jong- mcnsc buil t! in di reel 
md plant f,,n home ni bra besirr 
hou ni ; jong Jill n~c plant liw~1~ 
'u ding wat gou 'n fomdeel op 
hrcng: hulle kan ni so lang na 'n 
frng wag ni. 

Donk jy dat on meme, behalwe 
ondcrwysd"s en onderwys:rcsse, ot k 
home !Jlant op Boomplant-dag ? 

Ek glo dit seker. Ek self en 
'n p1ar frinde het gcplant. Ek 
het met Boomplant-dag an 'n 
].1<1ar frinde boompiis perS"Dt ge­
~tuur, met ferwek om dit te pl"nt 
m hulle y,. grond, en bulle bet dit 
gedoen. Fyebome wat Pk foor 3 
jare geplant het, het bulle frug a! 

. geg~. 
Kan 'n mers nou-Julimaand­

nog bome'plant? 
J a ; dis nou di regte tyd ; as jy 

ni het ni, dan kan ck fir jou 'n 
h~lf dosyn jonge fyeboompiis laat 
kry. 

J a, danki; ek .sal dit laat haaL 

· .23ste SAMESPRAAK. 

Jy het sander twyfel son- en 
maansferduisteringe gesiin ? 

Ek het, ja ; mar dit is fir my 
snaaks genoeg ; ek Kan dit ni be­
gryp ni. Ek is half skaam om 

· myn dombyd, mar dit is firniit 
om dit weg te stcek. J y weet seker, 
hoe di ding is, en ~ k sal bly wees, 
a8 jy dit fir my kan uitle. 

M~t alle plesiir ; mar ek wil 
graag ee rs se, dat dit my plesiir 

On Arbor-day numbers of trees 
are planted. 

It is o·ood that children learn to 
plant tr~es; we know that children 
and young men, as a rul~, do !lot 
occupy them3elves with plantmg 
of trees ; young men rather plant 
a thing that gives a. quick re.turn, 
they cannot wait long for frlllt. 

Do you thi11k that old people, 
besides teachers, do plant trees on 
Arbor day? 

I certainly believe it. I myself 
and a couple of friends havepbr.' :J. 
On Arbor-day I sent trcc:J a!\ a 
present to a few frienC::l with a 
request to plant them in \heir own 
ground, and they have done so. 
Fig trees which I Lve planted 3 
years ago have already brought 
their fruit. 

Can you now-July-still plan,t 
trees? 

Yes; it is now the proper time; 
if you hll.ve none, I can let you · 
have half a dozen young fig trees. 

Yes, thank you ; I shall send · 
for them. 

23rd DIALOGUE. 

You have, no doubt, seen eclipses 
of the sun and of the moon ? 

Yes, I have; but to me it is 
curious enough ; I cannot compre­
hend it. I am nearly ashamed to 
acknowledge my stupidity, but it 
is no use to hide it. You know, 
no doubt, how tbesP. things are, 
and I will be glad if you can ex­
plain them to me. 

With all pleasure ; but I would 
like to say first, that it gives_m~ . 



doen dat jy Di skum i1 om j:>n 
oPJkunde openbaar te maak ni; 
dit is ui 'n skande om iits ni te 
weet ni, mar dit lyk lelik as 'n 
mens syn onkunde wegsteek, en 
hom tog anstel of hy weet wat 
hy ni weet ni. · 

Eers dan omtrent di sonsfer­
dnistel'i ng. 

As <lit 'n sonsferduistering i;t 

dan is di maan tussen •li son en 
di aardein; di maan hinderdi son 
)ID syn lig op di aarde te WEirp, 

)n in nlaas fan di lig fan di son 
)ryg ons di skadew('l hn di maan. 

Assebliif, ek het eli mense 
hoor praat, en ek het oek al ~e­
lees, fan totalP-, gedeeH.elike, en 
ringformige sonsferduisteringe: 
kan jy dit ferklaar ? 

I.' Ja, dis heel eenfoudig. 
1
' ' Eers, di totale sonsferdniste­
.-ing. As di maan reg tusseu ons 
en di son is, dan het ons 'u totale 
eonsferdnistering. 

As~ebliif, wag 'n o'enhlik. Sa 
non by ons is dit sonsferdtJiste­
ring, is dit dan oek so o'er di 
gehele aardfl ? 

0, ne ; 'n srmsfnrcluist.ering is 
sighaar op 'n selwre ·~ed f<in di 
aarde, en onsigbaar op 'n andere 
deal. · 

Ek kan ciit ferRtaan ; mar nou 
weer 'n antler fraag; daar is fiir 
maan!'lferandrringe; kan 'n song,. 
fet·duistering plaas M by enig­
een fan di feramleringe ? 

Ne; let mar op, by folie maan 
is di son en di maan, fan di aarde 
~esiin, r•:·g teen o'er makaar, so 
dat, in plaas, qat di ma<tn di sGn 
ferduister, di so.n syn fo~le lig up 
di maan goe>i ; by eer8t" en laaste 
)wartiir staan di maan, f0or ons, so 
dat ons mnr di helfte fan di Jig fan 
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joy that y:m <~:.oe not ashamed to 
bring to ligb.t yonr ignorance; it 
is no shame not to know a thing, . . 
but it looks ball when a man 
hides his ignorance, audpretendi! . 
to know what he dol!ls ntilt know. 

First, then about the eclips8' · 
of the sun. 

When it is suu-ecli pse, the moon. 
is between the sun aud the earth; . 
the moon prevents the sun to 
throw her light on the earth; aULl 
instead of the light of the sun 
we get the shadow of the moon. 

By the lJye (please), I have 
heard people say, aml 1 have 
also read of total, partial, aml 
circular eclipses of the sun ; 
can you explain that ? 

Yes, it is very simple. 
First, the total eclipse of the 

sun. When the moon is right b~­
tween us and the sun, then we 
have a total eclipse of the sun. 

Wait a moment, please! Say 
we have an eclipse of the sun 
here, is it the same all over the 
whole earth? 

0, no ; a sun-eclipse is visible 
in a certain part of the earth, . 
anu invisible ifl another part. 

I can understand that ; but 
now another question ; there are · 
four IJhases of the moon, can a . 
sun-eciipse take place in any of ­
these pha~es ? 

No; pay attention; at full moon'. 
the sun and moon are the one right 
over against the other, a~ seen from · 
the earth ; so that, inst•'3d of the 
mcon ec lipsing the sun, the sun 
throws her fnll light on the moon ;_ 
at fi ·st. and last qn,rter the moo& 
Stands in such a 1•osition th<tt we.-



di maan kan siin ; 'n sonsferduis­
tering kan ni anders plaas M a<> 
by nuwe maan ni. Dis nuwe maan 
as di maan tussen di son en di aarde 
is ; as di maan 'n bitji uit di regte 
lyn tusse di son en di aarde is, 
dan is daar gen eklips ni; mar 
kom di maan net in di lyn dan is 
dit eklips. 

Dit kan gebeur dai di maan mar 
~edeeltelik in di lyn kom, en dan 
is dit oek mar 'n gedeeltelike fer­
duistering, en as di maan di son 
toemaak, dan se ons dis 'n ringfor­
mige sonsferduistering. 

Ons praat fan sons eklips en 
maan-eklips; as 'o mens di eerste 
en laaste letter fan di woord eklips, 
soos dit in Hollans gespel word 
wegneem, dan skiit daar "klip" 
o'er, dis di wat patty mense se : 
daar is fan daag 'n klip in di son 
of in di maan. 

Ja, "eklips '' klink baing na 
" klip," mar 'n eklips bet niks met 
'n "klip" te doen ni ; dis di maan 
wat di son ferduister ; en dewyl 
di maan di son hinder om haar 
lig op di aarde te gooi, so bet ons 
di skadewe fan di maan in plaaa 
fan di lig fan di aon. 

Dit spreek fan self, dat 'n eone­
ferduistering altyd by dag plaas 
bet, net as 'n maansferduistering 
altyd by nag plaas bet. 

Ek is heeltemaal foldaan ; mar 
non moet jy, assebliif, so go~fl wees 
om fir my di maansferanderiug nit 
te M . 
.. Ek sal dit met di grootste pie­

sur doen; mar ek moei, 'n oge .. -
bllkki huis toe gaan; o'er 'n kwar­
tiir sal ek weer hiir wees. 

Heel good l 
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can see only the half of the light .. 
A sun-eclipse cannot take plac~ at 
any other time then at new moon. 
It is new moon when the moon is ­
between the sun and the earth ; if 
the moon is a little out of the·· 
straight line between ~he sun anci · 
the arth, then there is no eclipse ; 
but if the moon comes just in that 
line, then it i& eclipse. 

It can happen that the moon 
comes only partly in this line, and 
then we have a partial eclipse ; . 
and if the moo11 covers the sun so 
that a ring is iormed, we say it i!: 
circular eclipse:. 

We talk of sun-eclipse and of 
moon eclipse ; if we take away 
from the word eklips-as spelled 
in Dutch-the first and the last 
letter, then "klip" remains; that­
is the reason why some people say; .. 
to-day there is a " klip " (stone) 
in the moon. 

Yes, '' eklips" sounds much like 
"klip," but an eclipse has nothing 
to do with a "klip " ; it is the" 
moon that darkens the sun ; and. • 
because the moon hinders the snll' 
to throw her light on the earth we 
have the shadow of the moon in­
atead of the light of the sun. 

It speaks of itself that a sun­
eclipse always takes place during 
the day, even as a moon-eclipse by 
night. 

I am fully sati~fied ; but now 
you must be, please, EO good as to 
explain the eclipse of the moon. 

I will do .that with the greatest · 
pl• asur~ ; but I want to go horns · 
for a moment; in a quarter of an.. 
heur I will be here again. 

Very well! 



:.24st :; SAM ESPRAAK. 

Is jy klaar fit• my ? 

Hiir,is ek! 

J y wil nou fan my di uitleg fan 
. -di maan-eklips he? 

Ja, assebliif ! 
In 'n maan-eklip3 is di Rarde in 

· ·•n regte lyn r.ussen di son en maan, 
so dat di slmde~re fan di aarde op 
di son fa l. 

In 'n totale rnaansferdnistering 
raaK di maa n heeltemaal toe onder 
di skadewe fan di aarde. 

In 'n g -deeltelike maansferduis­
tering raak net mar 'n gedeelte fan 
di maa·t toe onder di skadewe fan 
di aarcle, ornd,tt in di tyd, wat di 
aarJe-orn so te se-tussen di son 
en rn.aan dcurga<tll di laaste effen 
uit di t• gt· ~ lyn i~, of omdat dit 
mar ged, eltelik di lyn raalc 

So gou as di aarde nit di lyn 
,·tussen son en maan is, is oek di 
.ferduistering o'er . . 

Ek het dit non lPelterna\1 fr r­
staan, en ek dank jou hartellk fir 
di inligting. 

Sal jy dit non ani 'n ander kan 
uitle? As jy dit 'ni kan do ·n ni, 
dan is d t duidelik dat jy dit ni 
begryp ni. 

Ek sal perbeer. 

· ·25ste SAMESPRAAK. 

Myn o'er-o'er-o'er-o'er-groat 
· fa-ler was 'n Fransman, en syn 
· ·,frou, myn o'er-o'er-o'er -o'er-,zroot 

moeder, 'n jongejnffrou fan Hoi­
lanse afkorns. .Ek is fttn ou.'er ·tot 
tDU'er Kolo .. iall. 
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24th DIALOGUE. 

Are you ready for me? 

Here I am I 
You want now from me the ex­

planat,ion of the moon-eclip;;e? 

Yes, please! 
In moon-eclipse the . earth is in 

a ~trct.i gbt line between the sun 
a od . the moon, bO that the shadOIV 
of the e1rth fal,ls on the sun. 

In a total moon-eclipse the moon 
is totally covered by the shadow of 
the earth. 

In a partial moon-eclipse the 
moon is only partially covered by 
the shadow of the eart~, because 
during the time when the earth 
passes-so to speak-between the 
sun and the moon, the latter is a 
little out of the straight line, or 
touches the line only partially. 

As soon as t he earth is out of 
the line between sun and moon the 
t clip;e is over. 

I have now understood it per­
fectly well, and I thank you heartily 
for the instruction. 

Will •you now be able to explain 
it to others ? If not, it is plain 
that you have not comprehended 
it. 

I will try. 

25th DIALOGUE. 

My great- great- great- great­
gran.l father was a Fret1chman, and 
his wife, my great- great- great­
great-granrimother, was a young 
la1y of Dutch origin. I am from 
parent to pa· eut Culonial. 



Ek foe! 'n grote liifde in myn 
bart fir myn land ; en ek ferbed 
fir my as imand syn land ni liif 
bet ni, dan is hy ni w~rd om 'n 
land te he ni. 

On broer, ek foe! net so ; ek was 
a) omtrent o'eral rood : ek is in 
Palestina gewees, in Engeland, in 
Holland, in Frankryk, in Duitscb­
land, in ltali'e, ens., mar fir my 
is daar gen land soo's myn geboor­
teland ni; en gen nasi soo's di 
waaran ek beboor ; en gen taal 
soo's or;se. 

Freemdelinge se ODS taal is sleg; 
party fan ons mense se oek eo ; 
mar ek se: in myn oog i~ dit 'n 
slegte man wat so se. 

Ons taal is ferwaar!oos; onreg 
word ons taal angedoen ; en dit 
worJ gedaan deur somwige fan 
ons ye mense. 

Ne, wat my angaan, ek kom 
fir myn taal op, nes di Hollander 
fir syne, en di Engelsman fir syne. 

lo myn taalhetekdieerste woorde 
l(er spreek, bet ek leer l:.id, bet ek 
groot geworde. 

Om een din~ is ek jammer, en 
dit is, dat ek ni kan se ni ; ek hit 
in .nyn taal leer l~es ; ek bet in 
myn taal boor pre~k ; dit is : Hoi­
laos, Hollars, Hollans; Engels, 
Engels, Engels; alles Ho'lans, alles 
Et,gels ; en nog erger, feu! fan ons 
gelLerde me: se erken ons taal ni. 

In Afrikaars word gen onder­
wys gege ni anders as in huis ; 
OLs hct gen skole ni ; ons bet oek 
mar min boeke; en di Bybel is 
nog ni daarin fertaal ni. 

Dit spyt my, dat ons taal gering 
geag word. 

I feel in my heart · a p-r>!"t love­
for my country; and I bave i~ so· 
that, 1f a man does not love his· · 
country, he is not worthy 10 have 
a country. 

Old fellow, I fe ~1 just tbe same~ . 
I have been round nearly e\'ery-. 
wtere ; I have been in Palestine,. 
in England, in Holland, io France, ' 
in Germany, in Italy, etc., but for. 
me thne is no country like my· 
native country ; and no nation as· 
the one to which I belong; and · 
no language like ours. 

Foreigners say our largtm2"e \s; 
horrible ; some of our Oi·, n peep:e 
say the same; but I my : ia mme 
eyes he i~ a bad man who 5ays so. 

Our lanrruarre is nerrlcctcd · in­
justice is d"on~ to on~ h~ngn~ge ; . 
and this is done by some of our.~ 
own people. 

No, as for me, I advocate my ·; 
language, as the Dutchman tlocs ·', 
his, and the Englishman his. 

In my lang-uage I have lem·ned 
to speak my first word~, learned to · 
pray, am I grown up. 

I am only sorry for one thin<>,. 
and that is, L hat I Cclllnot >n y ; [ 
have learned to rea<! in my lan- · 
~nage; heard God's Word prenche(l 
in my language; it is : Dutch, 
Dutch, Dutch ; English, En : I ish, . 
English ; all Dutch, all Engli :.;h ; . 
aud worse still, ma r y of our learned 
men do not acknowledge our lan­
guage. 

In African no irstrnction is · 
given save in the home circle ; we 
have no schoo·s; we have but fc;y · 
books ; and the Bib!c is not yet 
translated. 

lam ~ery sorry that out· language" 
is so lightly esteemed 



Dis all· s r~g wat jy se ; mar tog 
:"htt o:Js in di laaste jat e Ill• er ge­
·wen as f<:lrloor ; Hollans het foren­

·.to~ gekom, en gaan nog fooruit; 
in di ParlemetJt word oek Hollans 
{Afrikaans) gepraat.; H ollans word 
ferys in di Sifile Diins; en ons 
-uu.we Gouwerneur letr oek Hollans. 

Bly Olll dit te hoor. 

. 26ste SAMESPRAAK. 

Ret jy al ooit dwars deur ons 
·Kaapkoloni "getrawel ?" 

Ne, mar kyk, jy moet ni s~ 
4f getrawel" ni; dis 'n baster 
woord, wat nimand moet gebruik 
1li-. . 

'Ekskuus, ek haC! moet se gerys. 
'Ek sal pcrbeer oppas om ni weer 
-so'u flal er te ma>~ k r.i; ek sal d'it 
nou reg s0 : Iht iy al ooit dwars 
deur ous koloni gerys ? 

.Ja ck bet , eers met 'n kar en 
twe perde fan Kallpstad tot ander 
kan t Springl·ok, lou AbbiesvlaktP, 
22 n·yle deus1;atJt Put t Kollot-h of 
Robl aai ; eer ~ me~ 'n ''-a met 4 
ese ls e11 :! p&: de, tot Br<~·gcrsdorp, 
en fa ndaar na di G root1 i viir teen­
o'er Bethuli, en fan Bethuli deur 
.di Vrystaat, o'er Bloemfo nty (t o'er 
Kroonstad en Hylbron; ferder o'er 
Vaalriviir l!a Hyddb . rg i-n di 
·Trans. aal ; en f;tnchqr na Pre 
_::aria en Po chcf~troom ; terug 
weer na Kroonstad ; ferby Bh:em­
fontyn na Bet.buli, eD so o'er Rch­
mond, Beaufort West, Worcester 
e~i ~Yelling : on r:a huiu ; en non di 
laaHe maal fan di Paarl met kat' 
€n vi ir perde o'er Wellington 
denr Bainskloof en .Moste'rtshoek-, 
o'e~ Deres, c'eur Karoospoort, o~e\.· 
Beukcsfon· y J and Gansfontyu na 

uo 

All you say is right; bnt still . 
during the last years we hav<:l more 
gaintd than lost '; Dutch has made 
progress and makes still; in Par­
liament Dutch (Afr'can) is Bpoken ; 
nu ch is requit·ld in the Civil 
Service; and our new Governor 
als:> studies the Dutch. 

Glad to hear it. 

26th DIALOGUE . 

Have you ever "getrawt:l" 
right through the Cape Colony ? 

No, but look here, you must not 
say "getrawel" it il:l a bastard 
word, which no one ought to use. 

I beg your pardon, I should 
have said travP-lled. I will try my 
best not to make such a mistake 
again ; I will say it right now : 
Have you ever ttavellel right 
ti.Jrough our colony ? 

Yes, I have, once with a cart 
ar>d two horses from Cdpetown to 
the other si :e of Springbok, to 
Abbicsvlaak, 22 miles this side of 
P Jl't Nolloth ct· B.o bbay; once in 
a wagon with 4 mules and 2 horses 
as far as Buq;ersdorp, and fro 'u 
th•:re to the Orange River ov, r 
against Bethulie, and from .13 Llm-
1 ie through th ~ Fr .. e State, o1·er 
Bloemfontein to Kroonsta.j anll 
Heilbron; fn rther over the Va"l 
R iver to Heidelberg in Transraal ; 
::tnd from there to Pretur ia and 
Polchefst·oom; back to KroouEtad. 
past Bloemfontein to Bethuli ··. nnd 
so over Richmond, Beaufort W, st, 
Worcester and Wellington to my 
place; and now the l •st titue from 
the Pa 1rl with c .rt and fom·lto S! s 
through \V.-I tinQ"ton and B ,jn's 

· Pass and Mitchell's PJs ', tl 1 rou~h 



.Elandsfly ; en fa'lnaar deur Cal­
vinia na Vanwyksfly; en fandaar. 
.na Prieska an di Grootriviir; o'er 
·di riviir m Grikwastad; en o'er 
·CampbPll na di Diamanfeldc; fan­
daar o'er Christiana in di Trans­
faa!, en Rloemhof, deur 1\:lerks­
dorp en Potchefstr oom na Paarl­
hoop en Johanmsbnrg; fandaar 
na Pretoria en deur v..,r onderbooms­
poort tot agter Maga'iesberg, Pn 
fandaar terug na di Diamantfelde. 

En bet jy al di tyd diEelfde ~rde 
·in jou tui'e gehad ? 

9l 

Ne; in Calvinia syn distrik het 
ek dri percle omgeruil, en in di 
buurte fan Gnkwastad weer een; 
een in di buurte fan Bloemhof, 
een te Paarlshoop, en een agter 
Magaliesberg . 

Dis 'n geweldige lange distansi 
en f~r om 8008 jy gegaan het ; jy _ 
·bet mos baing reguiter kan gaan. 

Reg, mar waar ek ~ewees ia, 
daar het ek · wil wees ; JY ia noDit. 
llit jon koera as jy gaan waar iJ 
wil gaan. 

En hoe bet jy fan di Diamant­
felde terug gekom? 

Ek het kar en p~rde ferkoop 
met tui'e en al, en ek is met di 
tryn Kaapstad toe gekom. 

Di rvs het iou seker dri maande 
gene em ? ·. ~, 

En kan dit in minder tyd ge­
doen he, mar dit het my fyf 
m!l.ande geneem. Ek is '22 J uli 
weg, en ek is tuis gekom di 22ste 

.Desember. ~ 

,,_. 

Ceres, and through Karroopoort, 
over Beukesfontein and Gansfon­
tein to Elandsvlei ; ar d from there 
through Calvinia to Vanwyksvlei ; 
and from there to Prieska on the 
Oranc~ River ; and over the river 
to Griquatown ; over Campbell to 
the D1amond fields, from there 
through Christiana in the Trans­
vaal, and Bloembof, through 
Klerksdorp and Potchefstroom to 
Paarlsbope and Johannesburg; 
from there to Pretoria and through 
W onderboomspoort to the other 
!'ide of MagaHeseerg, and from 
tliere back to the Diamoodfields. 

And had you all the time the 
aame horses in your harness r 

No ; in the diittrict of Cal vir. ia 
I exchanged three horses, and ic 
the neighbourhooa of Griquatowu 
another again; one in the neigh­
bourhood of Rloemhof, and one at 
Paarlhope, and one behind Maga­
liesherg. 

It is a tremer.dollil long d'stance 
a.nd a round about way as you have · 
gone ; you could have gone much 
shorter. 

Right, but where I have been 
there I wanted to be ; one is never 
out of his course when you go 
where you want to go. 

And how did you come back 
from the Diamondfields ? 

I sold cart and horses ar.d har­
ness and all, and have come back , 
by train as far as Capetown. 

The journey took you certainly 
th1ee months? 

I could have done it in less time, ' 
but it took me five months. ; , I 
stiu'ted on the 22nd of July, al\d r.. 
canie baci.: on the 22nd of D.e- ·, 
cember. 



Deur watr,er , dorp~ het jy op jou 
twe le rys gegaau ? 

Meen jy in di Koloni ? 
Ja, in di Koloni. 
On~ geselskap h· t in di W el­

Jington~e buurte by makaar gekom, 
en fandaar is ons deur Wellington, 
Worce,ter, Robertson, Ladym1ith, 
Calitzdorp, Oudtshoorn, Union­
dale, Aberdeen, Graaff-Reinet; 
weer o'er Aberdeen, Murravsburg, 
Richmond, Middelhurg, en Steyns­
burg na Burgersdorp gegaan. 

As jy altemitters nog weer so 'n 
rys gaan maak, neem dan fir my 
saam. 

Heel goed ; ek g~ di kar en 
perde, en jy betaal di rysonkoste. 
St~m jy toe? 

27ste SAMESPRAAK. 

Ons h• t harde paje, spoorwege, 
mar amper gen waterwege ni. 

Narde paje is di algemeenste, 
spoorwege is di duurste, en water­
wege di go~dkoopiilte. 

M11r sommige bar 'e paje kos oek 
mar da~rom baing geld ; befoor­
bt eld, Baimkloof, Kogmanskloof., 
Moster! sh~;ekkloof ,Sir Lowryskloof, 
en 'n heeltrop andere. 

Dis my bekend, mar in di re'el 
is 'n spoonveg di kosbaarste. Reken 
7, 8, 9, tot 10 duisend ponde ster­
ling fi~ een myl ; is dit ni 'n hoge 
som m? 

Bet jy al op al onse spourwege 
gery? 

Nog ni op almal ni, mar daarom 
op di meeste. 

Was jy al fan jou ]ewe met di 
apoortryn so fer as di D:amant· 
feld~? 

'l'hrough which villages h~ve 
you gone on your second journey ? 

Do you mean in th~ colony ? 
Yes, in the colony. 
Our company c~me together in 

the neighbour hood of W elliugton,. 
and from there we went through 
Wellington, Worcester, Robertson, 
Ladysmith, Calitsdorp, 0 udtshoorn, 
Uniondale, Aberdeen, Graaff·Rei· 
net; again through Aberdeen, . . 
Murraysburg, Richmond, Middel· 
burg, Steynsburg to Burgersdorp. 

If perhaps you are going to make 
another such jot~rney take me along ·. 
with you. 

Very well; I give cart and horses, 
and you pay the travelling expenses. 
Do you cot1sent ? 

27th DIAI.:.OGUE. 

We have roads, railway8, but 
nearly no waterways. 

Hard ro9ds arP. the ruos~ general, 
railway11 the most expensive, and 
waterways the cheapest. 

Some hard roads, howevPr, cost 
plenty of money ; for instance, 
Bain's PHss, K ogman 's Pass, Mos. 
tertsho k Pass, Sir Lllwry 's Pass, 
have cost a good lot of money. 

I know it. but as a rule the 
railwny is the most expensive. 
Fancy 7, 8, 9, up to 10 thousand 
pounds sterling for one mile ; is -
that not a high sum ? 

Have you .a 'ready travelled on 
eur railways? 

Not yet on all, but on most cf 
them though. 

Have you ever been by tail as -
far as the Dillmnr..d-fields ? · 



. 0 ja, fiir of fyf maal. 

Hoe lang neem dit met di ge­
wone tryn? 

Twe nagte en een dag. 'n Mens 
gaan di aantt om 9 uur uit Kaap­
stad. dan is jy rli twede dag oggend 
froeg in Kimberley. 

.J y meen as daar gen oponthoud 
· is ni ? 

Natuurlik! 

_ En bet j!l dan nog nooit met di 
tryn gery ni ? Dit sou tog wel 'n 
wondl!r wees. 

Ek het met di tryn bonderdmaal 
so goed als eenmaal gery ; mar so 
fer as jy is.eknog nooit gewces ni. 

'n Paar frinde fan my woon In 
di buurt fan Graaff-Reinet ; as 
nou weer goedkope tikkets ui~gege 
word, dan wil ek oek een slag di 
dee! fan di koloni gaan siin. Bulle 

'n grote distansi. 

Dit is, ja; mar wat di distansi 
so groot maak i~; di grote omweg 
wat jy moet maak. Daar is mos 
ni 'n lyn direk na Graaff-Rinet 
ni ; jy moet fan Di Aar getroos, 
eers o'er Cradock na Uitenhage, en 
daarfandaa n gaan jy dan na Gra·,ff­
Reinet,. Gelukkig bulle laat ni 
fir di hele distansi betaal ni, anders 
sou dit 'n grote som kos. Ek was 
'n tyd gelede daar ; en ek bet fir 
'n twede klas tikket been en terug 
betaal £ 6 16s., en dan kry jy 'n 
maand tyd. Fir di hele distansi 
fan Uitenhage na Graaff Reinet 
betaa\ jy niks meer as so fer as 
Uitenhage. Mar non word daar 'n 
ferbindingslyn gebou tussen Mid­
delburg en Graaff-Reinet, en dit 
ferkort di afstand bcling. 

Hoe lang neem dit fan Uiten­
hage 1 a Graaff-Reinet i 

Ek kan ni seker ~. mar hiir bet 
ek 'n tydtafel, daar kan ons dit_ op 

93 

0 ye~, four or five timts.. 

How long does it rake by ordi· 
nary train (slow train)? 

Two nights and one day. You 
JZO in the eve~ting at 9 o'cfpck from 
Capetown, and early tbe ·second 
moruing you are in Kimberley. 

You mean if there is DO delay? 

Of course I 
And have you never travelled 

by train ? It would rather be a , 
wonder. 
· I have tr~velled . by nil hundred·· 

times as good as once, but I have , 
never be~n _so far ~ you. 

A couple of my friends Jive in the 
neighbourhood of Graaff-Reinet ;: 
when they issue again cheap ticket-s, . 
then I will for once go and see that 
part of the colony. Th~y say it is 
a long distance. 

Yes, it is; but what makes the · 
distance so long is tile round abou 
way you have to go. There is no 
direct line to Graaff-Reinet; yott• 
must from Di Aar, forsooth, first 
go by Cradock to Uitenhage, and 
from there you go to Gmaff-Reinet., 
Happily they don't make you pay 
for the whole distance, otherwise . 
it would cost a large sum. Some 
time ago I have been there ; I 
have paid for a return t :cket £6 
15s., and they allow one mc.nth. 
You pay nothing for the whole 
distance from Uitenhage to Graaff· 
Reinet. But now a junction lin~­
is built between Middelburg and 
Graaff-Reinet, which shortens the 
distance considerably. 

How long does it take from 
Uitenha;.;e to Graaff-Reinet? 

I cannot sav for certain, but. I 
have here. a .timetable, we will find. 

7 



fliin. Wag, hiir bet ek dit al ; 
ClmtreJJ <, 12 UUf, Jy kan maar se 
.dis 'n hele dag. 

-. Jy bet· al fan di Aar-stasi ge· 
boor ? Nou dHar draai di spoor­
weg na Port Elizabet weg.en gaan 

:firhy Cradock en U itenhage na 
.Port Elizabet. 

Fan Alice-dal, wat 75 myle fan 
. Port Elisa bet le, loop .'n spoorweg 
11a Grahamstad ; fan Port Elisa bet 
tot Grahamstad is 110 myle. D\ 

. spoorweg fan hiir na Port Alfred 
. is oek klaar. 

Daar loop 'n lyn fan Soutrifiir 
·! tot na Simonstad. 

Fan Durban-stasi, 12 myle fan 
1 di Kaapstad loop 'n taklyn o'er 
; Eerster1fiir na Stellenbos, en fan­
. daar na di Mnldersvly Ferbinding. 

Fan Eersterifiir loop 'n taklyn 
.na Somerset West, en na Sir Low­
lry's Pas. 
. Fan Durban loop di hoofiyn 
. o'er Kraaifontyn, 16 myle fan di 
'Kaapstad, Da Muldersfiy Ferbin­
. ding, en fandaar na Klapmuts, 
Paarl, Lady Grey Brug, Welling­

·, ton, ens., na Kimberley, en ferder. 
Fan Kraaifontyn loop 'n taklyn 

,na Malmesbury o'er Klipheuwel, 
KaJabaskraal en Abbotsdale. · 

Di grote spoorweg-plan fan 
.. Menere Srpigg & Co., is in di water 
gefal, en di Ministeri ferongeluk. 
Maar daar word daarom al meer 
.spoorwege gefra en gebou. 

Ops bet meer spoorwege nodig, 
.ons sal dit ook kry, mar grote , 
. werke fra grote somme geld ; ni­
mand,moet bo syn krag gaan ni. 

Ons bet al grote somme geld fir 
:rente te betaal, eo nou no-' al te 
baing meer skuld maak, dit sal ni 
gaan ni. 

it therein. Wait, I h1ve got it. 
_here already; aQ<>ut 12 hours. You 
can say as well it is a whole day. · 

Have you heard about the Aar 
Station ? Now well, there the . 
road to Port Elizabeth turns off 
and goes by Cradock and Uiten­
hage to Port Eliza bel h . 

· From Alice-dale, 7 5 miles from 
Port Elizabeth, a rail.way runs to 
Grahamstown ; from Port Eliza­
beth to Gr-"bamstown is 110 miles. 
The railway from here to Por& 
Alfred is al~o finished . 

· A line runs from Salt River as 
far as Simonstown. 

. From Durban Station, 12 miles 
from Capetown, runs a branch line 
by .Eerste River to St!>llenbosch, 
and from there to Muldersvlei 
Junction. 

From Eerste River runs a branch 
line to Somerset, and to Sir Lowry's 
Pass. 

From Durban the main line runs . 
via Kraaifontein, 16 miles from , 
Capetown, to :M:uldersvlei Junction, , 
and from there to Klapmut•, Paarl, ~ 
Lady Grey Bridge, Wellington. 
etc., to Kimberley, and further. 

From Kraaifontein a branch line 
runs to :M:alrLesbury via Klipheu­
vel, Kalabaskraal, and Abbotsdale • . 

The great railway scheme of ' 
Messrs. Sprigg & Co., bas tumbled · 
into the water, and the M:inistrv · 
has tumbled down too. But stiil ; 
continually more lines are askeli 
and build. 

We want more railways, we will · 
get them1 but great works require 
large sums of money, but we must. 
not go beyond our strength. 

We have alrearl y to pay large , 
sums of mOt tey. for iuterest; and ; 
to i• ·crease om debt too much will i 
not do. 



Di koollyn is daarom oek al 
deurgegaan ; en dit was oek nodig 

· -Om di lyne fan steenkool te foorsiin, 

Follens di getuienis fan 'n Par­
Jements lid, wat dit wei kan weet, 

· · omdat hy dit ~elf gesiin bet, is daar 
gen end an ons koolfelde ni, en 

.. daarom bet ons ni nodig om een 
ton fnemde steenkool in te voer ni. 

W at fir mf so· onferstaan baar is, 
dit is dat regeerders fan di land so 

· ~ stom kan handel. 

Ons befolking is omt.reot een 
miljoen ; ons is al belas met 'n 
skuld fan o'er di 20 miljoen ponde 
sterling, en non wil hullc ons nog 
altyd ferder last ingaan. 

Goed, so; rem di Gouwerments· 
kar ; bulle hoi te dol, 

' ;28ste SAMESPRAAK. 

· Waterwege ,het ons ni. 

Di Bergrifiir en 'n p1ar andere 
rifire is fir klyne skippe befaar­
baar, en dan oek nog m~r fir cnige 

· .myle ; ons moet dm; met srom·­
. wt-ge tefrede wt es ; en \taar ons 
di ni kan kry ni , moLt ons met 
harde paje klaar kom. 

Foor ons fan di spoor"'egeaf~tap, 
moet o• s 'n paar woorde se o'l'r di 
spoorweg wat fen Kimberley n 1 di 
Zambesi py!; di spoot·weg fan di 
Brits Snid .. Afrikaa mse (~ewoonlik 
genoem di G. tjarterde) Kompani. 
Met prote ywer word di ~poorweg 

·· gemaak ; by -sal in 1897 ~ot an 
llulawayo ldaanwes; en waar hy 
u l stop mo~t di• t.yd rno~ leer. 

The coal line is also passed, how-f 
ever;' we require it to provide tha; 
other lines with coaL 

According to the tes:.imony of · 
a .Member of Parliament, who ca~ , 
.know it, because he has 1seeo him· ' 
self, there is no end to our coal· ' 
fields, and therefore we need no~ ' 
to import one single ton of coal. 

What is to me so incompreben• 
-sible is that the rulers of the coun-
try can act so foolishly. · 

Our population is about one , 
million; we are ~Saddled already 
with a debt of 20 million pounds , 
sterling, and they want us to go in: 
still further. 

• Good, so ! put the break ~on to 
the Government cooob; they gallop~ 
too madly. 

28th DIALOGUE. 

We have no waterways. 

The Ber(r River and a couple of. 
·other rivers are navigable by smalJ 
vess·jls, and that only for a few 
miles ; t!Jcrefot·e we must be satis· 
fied to have railways, and where' 
we cannut get them, we musl, Jo 
'with hard t:Oads. 

Before we finish with the rail­
ways we want to say a few wordlf 
about the railway that po; nts from 
Kimberley to th ~ Sarnbe>i, nam ely, 
the railway of the British South 
African (usually called the Char· 
tered) Compat'Y· This lirte is 
pushed on with ureat zeal, in 1897 
it will be fini:;hed up to Bulawa.yo,. 
and where it will stop time wi ll ' 
show. 

7•. 



Misskiin g~an ons o'er 'n jaar of 
wat per t .-yn na di .Sam I esivly ; en 
,dit sou m.v ni fer\\'ouder ui, as ons 
hi ir en iJaar swde en dorpe sal siin 
ferrys 'langs di lyn, E'n 'n g-rote 
populasi nit Europa hiir sal infl.oei. 

Toen ek foor 'n p1ar jare fan 
JGmoorley wegtrek na Pretoria, 
toen bet ek dadelik di behoefte 
gesiin an 'n spoorlryn na di Goud­
felde. 

'n Ferqinding · fan Goudfelde 
met di Diamamfelde denr 'n spoor­
we,{ is net mar 'n kwessi fan tyd. 

Dit moet kom l 

9G 

Perhaps after a few ye.ns we· · 
will go by rail to the Zambesi ~ 
valley, and I will not be ast misheJ. 
to see in the near future towns and 
villag~s spl·inging up along- l hat 
line, and to see a great infhtx of 
the European population. · 

When, a couple of years ago,· I 
left Kimberley for Pretoria, I sa 1v 
at once the ueed of a railway to 
the Gold Fields. 

Ti1e connection by rail between 
the IJiamond and Gold l!'ields is-­
but a question of time. 

It must come l 
~·-.,..._..........,.. ............ ..,.~ 

.29s~e SA.MESPRAAK. 29th DIALOGUE. 

Ons bet gen hoge berge ni, gen 
grote befaarbare rifire ni ; gen 
grote binnelandse waters ni ; mar 
ons het 'n grow land, 'n frugtbare 
~rond, 'n gesonde Klimaat, en grote 
.skatte fan k'oper, good, diamante, 
en stemkool in di grond. 

Koren groei hiir so goed as in 
.enige ander deel fan di wereld, en 
andere grane net so. 

Skape en bokke beantwoord hiir 
goed ; perde en beeste net so ; di 

· ' fo' elstruis is hiir tuiil, en breng 
Jam;liks syn tiin duisende in ; en 

; ~tlaan ons di oog na di Transvaal, 
.d an siin ons goudfelde, so goed en 
beter as di in Am erika of Australi'e, 

W at jy se is folkome waar, mar 
,ons het ni kapitaal genoeg om di 

: hulp':Jronne flin ons welfaart te 
· ontwikkel ni. 

Europa het k~pitaal genoeg ; 
. daar is a1 feu! geld uit Europa in 
.. ons S11id Afrika ingefio ~i, en meer 
sal daar kom. W aar ons Europese 

' kllpit~liste siin dat hulle kapitaal 
~ :goed kan beleg. sal hnlle dit S':'ker 
~oeo. 

We have no high mountains, no · 
navigable rivers, no large inland 
waters ; but we have a large coun­
try, a fertile soil, a healthy climate, . 
and great tuasures of copp:r, go!d, .. 
diamonds, and coal in the ground • . 

Whe&t grows here as well as in 
any other part of the world, and 
other grains just so. 

Sheep and goats thrive well here ; 
horses and cattle also ; the ostrich 
is a native bird here, and brings 
in its thousands yearly ; and, cast­
ing our eyes in the Transvaal, we · 
see gold fields as gcod and better · 
than in America and Australia. 

What yon say is perfectly true. 
but we have not sufficient capital 
to develop the sources of our pros­
perity. 

Europe has cap'tal enough ; 
there is already an influx of Euro­
pean capital, and more is to corre . 
Where our European capitalists 
see that they can invest their 
money wit profit, they are sure to 
do it. 



" Mar denk jy ni dat di goud 
' :i ndustri 'n do .elike slag gekry bet 
. rni ? . 

'n Harde k!Hp seker, mar ni 'n 
dodelike slag ni. Alhoewel daar 
al maande lang 'n grote drukking 
:is in di anrMle mark, en stilstand 
·fan besighyd in di Jyn, so weet ons 
:tog seker dat di toestand ni sal 
anhou ni. 

Ons teenwoordige toestand is 'n 
natuurlike g::folgfan o'er~spekulasi, 

- en dwase oodernemings, ni altyd 
eerlik ni ; en dit sal 'n hele tyd 
neem om reg te kom ; di fertroue 

· is diip grskok ; daar is nou te feu! 
<msekerbyd ; dit is nog ni ten folie 
bekend ni waar genoeg goud is, en 
waar ni ; goeie EOlide maatschap­
,pye sal ewewel bek:end worde, en 
langsamerhand ~al daar weer !ewe 

' in di mark kom ; mar duisende 
mense wat onferstandig gespeku­

·leer bet ly grote skade, 
Ek weet wi ni feu! sal fer lies ni ; 

·ek bet mar min gewaag, en ek bet 
· :eerder gewen as ferloor ; mar jy 
. bet baing gekoop. 

Dis waar, dat ek groot ingegaan 
het : mar gelukkig met myn ye 
.geld ; ek bet gen oortji geleen ni, 
.en al sou ek oek gen oulap kry ni, 

· fir al di andele wat ek fandaag bet, 
dan is ek so fer gen feliser ni ; 
mar as di mark opkom, en ek kan 

· ·met 'n goeie premi ferkoop, dan 
l>:an ek se ek bet myn fortuin ge-

. :maak. 

En di mark sal opkom. 
IIet jy di ferwagting ? 
Dit kan ni acders wees ni. Ek 

· 'Jeef io di folle ferwao-tin" fan 'n 
•1-] . d "' " v oe1en e ma.rk. ~ 

J y kan jou misgis. - -
Ek glo ni dat ek fer my misgis 

·.ni. Ek het te feu! onderfinding 
·.!i n sulke sake. 
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But do you not think -that tbl 
gold industry has got a deadly · 
stroke? 

No doubt a bard blow, but no' 
a deadly stroke. Although tbere 
has been for months a great depree· 
sion in the share market, and stag• 
nation in business in this line, yet 
we are sure that the situation wiH ' 
not continue. 

Our present situai ion ie tM 
natural outcome of over·Epecula­
tion and foolish underlakir;gs, not 
always honest; and iL wili take ·a­
long time to come right again ; 
confidence is deEply ehaken ; tt:.erfi 
is now too much uncertainty ; it 
is not fully known where is suffici­
ent gold, and were not ; solid g0od 
companies, however, will become 
known, and gradually · there will 
come life again in the market; 
but thousands of people, who have · 
foolishly speculated, suffer greatly. 

I know who will loose not much ; , 
I ventured only a little, and have­
rather gained than lost ; but you 
have bought largely. 

True, I went in largely, but 
happily with my own money ; I 
have not borrowed a farthing, and 
even in case I should not get a 
penny for all the shares I have to-­
day, I will be no loser so far; but 
if the market comes up, and I can 
sell with a good premium, tb:en I 
can say I have made my fortune • 

And the market will come up. 
Have you that expectation ? 
It cannot be otherwiRe, I live' 

in the full expectation of a flour· · 
ishiog market. 

You can be mistaken. 
I do not believe that I am mis-' 

taken. I have too much expe..­
rience in such matters, 



Ek hoop jy bet reg. 
Jy Ral siin. 
E'; sal bly wees ; en ek ni alleen 

ni, mar duis :nde met, my. 

Denk jy daar sal gou 'n rysinJ 
l;om? . 

Ek kan ni se wanne<·r ni ; jy 
moet gedulcl he ; wtes ni haastig 
n;. Dit 5al so kom. · 

30ste SAM ESPRAAK. 

J y het heel wat in Europa en 
in Amerika gerys : jy het grote 
rifirc t.m hogc berge gesiin. 

Ons bet in ons land oek 'n rifiir, 
tratousGrnot.- of Oranjerifiirnoem. 
.Lyl; d: rifii1· s.J wat op een fan di 
grd.c r! :; rc fan Amcrika ? 

Hct jy eli Oranjcrifiir gesiin? 

Ja, ek is a! 'n paar maal o'er· 
· kant gewees. 

Non wei, ek het ons GrooLrifiir 
oek gesiin ; mar ek kan fil' jGU se, 
dat, in fergelyking met di grote 

1 rifire fan Europa en Amerika., ons 
Grootrif1ir mar 'n baing klyne 
ritiirtj~ is. 

Hoe is dit dan rnolik dat ons di 
rifiir Grootrifiir LC".em ? 

Dis heel natnurlik ; groot en 
klyn is altyd betrekkelik, nes lang 
en kort, dnur en goedkoop, dik en 
dun, hoog en laag; niks is groot 
of klyn op sigself ni, 1nar as jy dit 
meL iits audel'l:; gaan fergelyk is dit 
groot of klyn. 

Grootrifiir is groot in fergely­
king mPt Bergrifiir, Olifaut,rifiir 
Eersterifiir, Grooc Visrifiir, Keis­
kamma, BnffpJr:fiir, en andert', en 
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I hope you are right. 
You will see. 

I will be glad; and not I only, . 
but thousands with me. · 

Do you think that a rising will · 
come soon? 

I cannot tell when ; you must 
have patience; don't be t,asty. It . 
will come. 

30th DIALOGUE. 

You have travelled a good deal 
in Europe and in America; you · 
have seen large rivers and high 
mountains. 

We have in our country also a 
river, which we call Great or 
Orange River. Does thsL river 
look sompwhat like the large rivers ­
of America? 

Have you seen the Orange 
River ? 

Yes, I have been on the other 
side a couple of times. 

Now well. I al1Jo have seen our 
Great River; bu't J can tell you, 
that, in comparison with the large 
rivers of Europe and America, our · 
Great River is but a. very small one. · 

How is it then possible that w& 
call that river Great River ? 

It is quite natural ; great and . 
small are always relative, even as · 
long and short, dear and cheap, . 
thick and thin, high and low ; . 
nothing is great or small by itself, . 
but as soon as you compare with it . 
something else it is great or small. 

Great River is large in com- · 
parison with B"rg River, Olifants · 
R ive•·, Eerste River, Great Fish 
}{iyer, Kei~kamma. Buffalo River. , 



·d,,aror.u is eli. na:tm reg; mar 
1( ..... 0 ;y di rifiir (t,:rgelyk, se, met 
·& I\oa;~o in Scntraal Afrika, met 
Ji ~·t..-r in S0o:1•l Afrika, met di 
Jlfyl ia Egipt.·, •)f meL di Sambesi 
:.n •0 S-c'...'rika, 1hn :s ons Groot­
rilfiir dtl' klyn ~ en :fenl klyner 
nog as :r Ji rJiir \·crgelyk met di 
l~m&~~•.n- ~f ltri~sissippi-l'ifiir in 
Ainerih. 

'0 ns G rrootrifiir form di N om·de­
'like grens fan ons koloni; an di 
Nwml-Oostelike en Oostelike kant 
rd. ons di {ndwe en Groot Kyri­
fiir ; an di Snidckant is di lndise­
osea~n ; eB an di W cste kant is 
di Suid Atlatiltise Oscaan. 

Grootrifiir is 1,000 myle lang. 
Grikwaland West met di Diamant­
felde, leg o'erkant .Grootrifiir, en 
behoor .:oedert 1877 an ons Ko'oni. 

Ek weet ons Koloni is 'n grate 
en goeie en begeerlike land, mar 
het ons sehaweiJS genoeg ? 

Oos kan uitkom, met di wat ons 
het. 

Ous fernaamste s'·hawens is: 
Tafelbaai met Kaapstad, Algoabaai 
met Port E\izabet, Simonsbaai met 
SimoJJs•ad, 'n mi\itere otasi, Port­
Alfred en Oost London, 1\fossel­
baai. 

Ferder het onF; op di W cskus: 
Saldanhabaai, Hondeldipbaai, en 
Robbebaai, of Port Nolloth. 

Ons befolking neem jaal'liks too, 
Oos hoor non en dan fan nuwe 
-dorpe, mar het jy enige ide fan 
di gt:tal f~n L•IB ~tede en dorpc ? 

Ons het omtr nt h"ndctd stele 
en dorpe in om: Koloui. 

a111l others, and therefot;·. rnr: n'Lme· 
is right; but wh n you: co111p re· 
the tiver, say, with the Ct>"go in 
Central Africa, with the· :"-- i er in 
Northern Africa, with the ?\ile in 
Egypt, or with the Za · b~""i in 
East Africa. th"n is om· Great 
River but a sma'l one ; and much 
smaller still if you c •mpare·it with 
the Amazo:1 or Mis:;issij'pi Rivers 
iu America. 

. Our Great Rirer forms the 
nor1 herly boundary of our colony;· 
on the North-East and East side 
w~ have the Indwe and tl1e Great 
Kei River; on the South is· tha 
Indian Ocean; and on the West 
side the South Atla• tic Ocean. 

The Great River has a lengt.h of 
1,000 miles. Griqualand West, 
with the Diamond .Field~, is situ-­
ated on the other side of the Great 
River, and belongs since 1877 to 
our Colony. 

I know that our Co'ony is a 
large and good and desi•able coun­
try, bu~ have we seaports enough? 

We can do with those we have. 

Our'principal seaports are: Table· 
Bay with Capetown, Algoa Bay 
with Port Elizabeth, Simon's Bay 
with Simonstown, a military camp, 
Port Alfred and East London,. 
Mossel Bay. 

Fm·ther have we on the West 
coast: Saldanha Bay. Hondeklip 
B.ty and Hob be Bay, or Po1 t N ol­
loth. 

Our poptilation is inc•easing­
yearly. '\\".; bear now and then 
?.bout new villa_e•; bnt ha\·e you· 
any idea of the number of our town5· 
an 1 villages ? 

We have about or-e h1rndred 
tmms and >illages in our L'olony. : 
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Oos sal o'er di spoorweg-lyne 
gaan, dan sal ons enige fan di 
-stede en dorpe fan oos Koloui kry. 

Uns begin met Kaapstad, fan di 
'l'afelbaai, met 'n spoortryn na di 
· Goudfelde en di uiamantfelde ; di 
Jaaste lyn word nou f~rleng, peil 
·na di nom·d, en sal noumar in 
··Sec;traal Afrika wees. 

Een sytak loop fan Eersterifiir 
na Stellenbos, ens. ; 'n ander tak 
fan Eersterifiir na Somerset W es ; 
en 'n ande sytak loop fan Kraai­
fontyn na Malmesbury. 

Di hoofdlyn loop o'er Paa!l, 
Wellington, W oreester, Laings­
•burg, Beaufort West en De Aar 
na Kimberley. 

Fan di Aar draai di lyn weg na 
Nonpoort, Coh·sberg, Bloemfontyn, 
.Johannesburg en Pretoria. 

31ste SAMESPRAAK. 

Fe1jolg. 
Mar kan jy fir my non in kort se 

, watter spoorwege daar non (1897) 
al is in Snid-.Hrika i' 

Seker, I .tat ons b gi o met di 
Koloni. Ons spoonvt·ge word fer­
dee! in 3 Sistetue of Stelsels :-

1) Di Westei'ike Stelsel, hooftyn 
f~n di K" ap tot Vryburg. met 
taklyne om ~tell~<r bos, fan raai­
fontyn na Malmesbmy, fao Darban 
Weg na Somer-et \V.s en fan 
Soutrifiir na Simonstarl ;des same 
·865 myle; · 

2) di Alir!dPllrmrl.se Stel el, hoof­
lyn fan Port Eli~abet 11a di Aar, en 
Noupoort na Co esberg en Groot­
rifiir, en Middelbur~ na Stormberg 

We will go over the railway 
lines, so we shall meet with some 
of the towns and villages of out· 
Colony.. 

We commence with Capetown, 
on the Table Bay, with a railway 
to the Gold Fields and Diamond 
Fields ; this last line is now being 
extended, points northward, and 
will soon reach Central Africa. 

One branch runs from Eerste 
River to Stellenbos, etc., another 
branch from Eerst~ River to 
Somerset West; and a nother 
branch runs from Kraaifontyn to 
Malmesbury. 

The main line runs by the Paarl, 
Wellington, Worcester, Laings­
burg. Beaufort West and D.: Aar 
to Kimberley. 

From De Aar the line branch · s 
off to Nauwpoort.,Colesberg, Blo'm­
fontyn, Johannesburg and Pre­
toria. 

31st DIALOGUE. 

Continued. 
But can you tell me in a few 

words how many rail way~ there 
are now (189 7) in South Africa? 

C-rtainly, let usc •mmencd with 
the Colony. Our railways are di­
vided into 3 Systems :-

1) The We8lern System, main 
line, from Cap~ Town to Vryburg, 
with bra• ch lines vi:t Stellenb·,sch, 
also from K•·naifontyn to Mo~lmes­
bury, from Dm·bau Roar! to Somer~ 
set West, and from Salt .River to 
:::limon's Town, total SG& miles; 

2) the .Midlawl System, main 
line from Por-t Elizab th to the 
Aar and Noupoort to Colesberg 
and O:a g~ Ri1•er, and MiddeHmrg 
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, Ferbinding, en taklyne fan Swart- · 
kop!!rifiir na Graaff-Reinet en · 
Aliceda'e na Grahamstad, alles 
same 896 myle; · 

3) di OostPl£kp, Stelsel, hooflyn 
fa n Oos Louden na Ali"·nl Noord 
en Albert Ferbinding- ua BPrh·tli­
brug en 'n tltklyn fan B.a'"') a· 
Ki g William's Tow,;, saw" J81 
rn yle. 

Dus het ons regering reeds in 
wt>rking 2,253 mylespoorwe.r. Mar 

' nou word g~bou 'n ferbinriin~~lyn 
tusse n Graatf-Reineten Middelburg 
en fer andere lyne het di reg( rin g 
oek ondersteunin~ toeges· g, soos 
fa n Moosolbaai o'er Georg-e, Oudts­
hoom en Willowuwre na Klipplaa~ 
(op di G raafl'-Rinetse lyn), fan 
Somerset Oo~ o'rr Kookhuis en 
B:·dford ll <l Fort Beaufort, en fan 
:Fort Beaufort u'er Alice na K. W. 
Town. 

Dan is daar no~ in di Koloni 
· Spor> rwegc wat an prifate Maat­
skappye behoorL, :; .. o~ i' i fan Port 
No !loth na di K"p r 'r yne. 4-8 
myle ; f«n1Port Alfred ,,,It _:,. ll<lm· 

-· st.:W, 4:~ myle ; fan \Y o ~ cesLtr na 
Ashton, 42 myl r.- ; en fan di Kaap 
na Sepuot. 

D i Vry~taatse spoorwege is geboU 
deur on8 Koloniale Regering, mar 
in 1897 o'crgeneem deur di Vry­
staa tste Regering, dis fan Norvals 
Pont (an Grootrifiir) na Viljoens 
Drif (Vaalrifiir), en fan Bethuli­
brug na Springfontyn, same 361 
myle. 

Di Trausvaalse spoorwege behoor 
an di Nedt>rlandse 15poorweg Maat­
skappy, en loop fan Delagoa-grens 
na Pretoria, 295 myle ; fan Pre­
toria na Johannesburg, 47 myle; 
fan Johann• sburg na Vaalrifiir, 
-H myle; en fan Johannesburg 
na Potcl:efstroom is dit nou (189.,) 
-net klaar gekom. Mar dan is daar 

to Stormberg Junction, and branch 
lines from Swartkops River to · 
Graaff-Reinet and Alicedale to 
Graham's Town, 896 miles; 

3) the Eastern System, main 
line from East London to Aliwal 
North an 1 Albert Junction to 
Bethulie Bridge, and a branch line 
from Blaney to King William's 
Town, totHl 381 miles. 

Our govermmnt cons-quently 
has got 2,253 mi'es of railways. 
But a junction is now beiiJg con- · 
structed between Graaff-Reinet and 
Middelburg, and government sub­
sidy is promised for other liues, 
as from Mos10el Bay via George, 
Oudtshooro a nd Willowmore to 
Klipplaat (on the Graaff-Reinet 
line), from Somerset East via 
Kookhuis and Bedford to Fort 
Beaufort via Alice to K. W. Town. 

Besides there a"e other railways 
in the Colony, belonging to private , 
companies, as that from Port No!· 
loth to the Copper Mines, 48 miles; 
from Port Alfred to Graham's 
Town, 43 miles ; from Worcester 
to Ashton, 42 miles ; and from 
the Cape to Sea Point. 

The Free State lines were built , 
by our Colonial Government, but , 
taken over in 1897 by the Free 
Stat.e Government, viz., from Nor­
val's Pon~ (on the Orange River) 
to Viljoen's Drift (Vaal Rive~). 
and from Bethuli Bridge to Sprio~· 
fontyn, total 361 miles . 

The Transvaal railways belong 
to the Netherlands Railway Com­
pany and run from Delagoa border 
to Pretoria 295 miles ; from Pre­
toria to Johannesbur~, 47 miles; 
from Johannesburg to Vaal River, 
41 miles; and from Johannesburg 
to Potchefstroom the line is just 
(1897) fiuished. But it is decided 
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besluit om di ivn fan Potchefs room 
an te bon tot ~m Klerks torp, 'n lyn 
fan Nels Poort en een fan Preto1 ia 
na Pietersburg, SoutpansberQ", 'n 
taklyn na Barberton. Ock is tl i lyn 
al in werl,ing fan Johanne~burg 
na di grens fan Natal. 

Natal het 'n hooOvn fan Durban 
tot op di Tmnsvaaisc-:.::rcn~, met 

' 'n taklyn na I !anisn!ith, na di 
Dundee Koolmyne, en cen lang~ 
di kns. 

Di Portngesc hcl 'u taklyn fan 
.Ocl:~oa tot an di Trausraalsc 
grcn-:. 

.Di GeLjartertlt! !!ha~chnppy ts 
non bcsig lync tc hon f,tu Maf<· kin~ 
na Buhwayo cu fan I:cira na Salis­

, bury. 
· Mar (l:\n hct ons moe al baing 

t~p · •orwcgc in Suid-Afrika. 
n Ja, om ons ~en watcrwcge hct 

ni, moet ons di land open mel 
epoorwcgc, feral uou di rnndcrpcs 
on8 uekossc wegmnai. \Yi wcct 
of di hcle Afrika ni 11('~ sal deur­
I;C!iny worde deur 'n sp•.'.,1weg1 fan 
di Ku.ap tol an Cairo ni. 

do!le ~ dat Wynb<rg so'n fraaie 
dorp :~ ; ~ dit so ? 

.J"; Wynbcr~ is 'n fraaie dnrp; 
ecker f'fn fan di fraaiste dorpe in 
di Kololli ; n:ar: di d'Jl'P bet lang 
gebrck ~cha: l 1\:•n ;!llCiedrinkwater; 
.eers was dr.ar ut:t pa~te, mar nou 
bet di dorp bergwatcr ; di water 
kom uit Houlbani, fan di plaas 
Oranjekloof, en non is die di moeite 
w~rd om in Wynberg te woon. 

Constantia, wat cot Wynberg 
behoor, is beroemd om di Con­
itantia wyn. 

to extend the Potchefstroom line 
to Klerksdorp, :ti!lo :. iin~ from 
X(:l's l'oori, :tml :uwther from P~­
toria to l'il· tcrsllnn~. Son~p; n:eb'· r)!,. 
:1 branch line lo Ihrur.n.oo. lhe­
!ine from ,)ohanncsbu.rg to ti.t­
!\alai border is a leo in •uri in~ 
already. -

Xatal bas !;'Ot a 1min lillc from 
Dnrban w the Tnm~v:u.l bol'dt:r,. 
with a bmnch line to llarri~rr.ith, 
one io the Dundee Coal Mines aml 
a ;:oast line. 

The Portuguese b:n·e a ~hort lrne 
from Dcli\goa to the Transvaal 
bonier. 

The Chartet·cd Company is now 
consi meting a line from Mafeking 
to Bulawayo and fr·om Beira to 
Saiisbury. 

13ut then w~ ha\"c got many 
railways rdread.) in South Africa. 

o, YeR, occauoe we have no 
waterway ;;, we umot open up the 
conntr) h) r:tilway!', especially now 
tlmt rinderpest IS destroying our 
onlloeks. Who knows, perhaps the 
whole of AI' rica may be cut through 
by a railway, from the Cape to 
Cairo. 

People say Wynberg is such a 
beautiful village ; is it so ? 

Yes; \Yynberg is a ' beautiful 
village, certainly one of the finest . 
villages in the Colony ; but th~ 
village stood for a long time in 
need of good drinking water; be­
fore there were only wells, but now 
the village has mountain water ; 
the water .comes from Bout Bay, 
from the farm Orangekloof, and 
now it is worth while to live in 
Wynberg. 

Constantia, which belon\.'s to 
Wynberg, is celebtated for its 
Const:mtia wine. 
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Di huise in Wyn1 rg is wyd 
uit makaar gebou ; daar is 'n 
menigte fraaie gebouwe, oek 'n 
melitere kamp; mar Wynberg ai­
leen is ni mooi ni. Claremont, 
Rondebossi, Mowbray alma! is 
mooi ; dageliks word daar ferbe­
tP-rings gemaak ; en wat di spoor­
weg an~aan, di tryoe loop fan di 
morre fropg tot laat in di aand 
fan di Kaapstad na WynbPrg; 
mar daar stop hy ni, hy loop deur 
na Simonstad. 

Simonstad is ni groot ni, mar is 
so fraai gelege teen di belling fan 
'n berg. 

32ste SAMESPRAAK. 

Ou !Jroer, ek weet jy is beter 
geleerd as ek, jy het heel wat meer 
skool gehad as ek, daarom sal jy 
fir my myn stomme fraag ni kwa­
lik neem ni. Ek wil fir jou fra : 
Het ons Koloni 'n lange geskide­
nis ? Ek het nog ni 'n geskide­
nis gelees ni, so weet ek da.ar mar 
min fan. Ek het nou Ius gekry 
om iits fan geskidenis te weet ; 
kan jy fir my so'n punt of wat 
medeel ; byfoorbeeld : Hoe oud 
is ons Koloni ? 

Ek kan dit fir jou ~ : ons te~ 
nou 1897; in 1652 is ons Koloni 
gestig deur Van Riebeek ; dit 
maak dus 235 jaar. 

Ek dank jon ; nou weet ek ten 
minste een ding. Ek wil nou iits 
anders weet : Was di meneer Van 
Riebeek 'n Engelsman ? 

Hy was 'n Hollander, en in diins 
fan di Hollanse Oos Indi!le Kom­
pagni. W eet jy wat jy moet doen? 
Jy mottdi hoek siin te kry getitel: 

The houses in Wynberg are built: 
wide apart ; there is a large num-­
'Ber of fine buildings, also a mili- · 
~ry camp ; but not only W ynberg 
IS beautiful; Cia' emont, Ronde-7 
bosch, and Mowbray, all of them 
are beautiful ; daily improvements 
are made; and as far as the rail­
way is concerned, the trains run 
from early in the morning till late 
in the evening from Cap town 19 
W ynberg ; but she does. not stop 
thtre, she runs threugh to Simon's 
Town. 

Simon's Town is not large, but 
so beautifully si1 uat!d against the 
slopes of a mountain. 

32nd DIALOGUE . . 

Old fellow, I know you are a 
better scholar than myself, yo:: 
have had a great deal more school­
ing than I, so you will not take 
amiss my stupid question. I wish . 
to ask you : Has our Colony a lo: -
history? I have not yet read a. 
book on history, so I know but . 
little about it. I have got a desire 
now to know something about our 
history ; can you communicate to 
me a few points ? for instance : 
How old is our Colony s 

I can tell you that ; we count 
now 1897 ; in Hi52 our Colony 
has been founded by Van Riebeek ; 
that comes thus to 235 years. 

I thank you ; I know now at 
least one thing. I want to know 
something else now : Was that 
gentleman, Van Riebeek, an . 
Englishman ? 

He was a Dutchman, and in, 
service of the Dutch East Indian 
Company. Do you know what 
yon must do ? Y :>tl must try to. 

\ 
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D Geskidenis fan ons Land in 
.,O.i T~al fan ons Folk." Di boek 
&~al fir jon fertel wat jy wil w€et .. 

· Waar kan 'n mens di boek ~oop? 

By ,!Ienere D. F. du Toit en 
·'Co. ir. di Paarl ; bulle het 'n me­
. ni ~:te boekt:>, in Afrikaans, in Hol­
lans, en in Engels ; jy kan di lyste 
aile weke in hulle nuwsh'ade siin ; 

, di boeke is goeJ en goedkoop. 

Ja, heel goe1! mar jy nJOet nou 
fir 'n o;,;enblikki myn boek wees. 
Seg fir my, assebliif, hoe kom fer­
liis di Duister biir syn taal ? En 
di Fransman net so, en so oek al 
di ande1 e nasiis ? Di ouers hou 
altemit nog an bulle taal fas, mar 
di kinders praat ons taal. 

Dis heel natuurlik ; ons Koloni 
is in o01·sprong Hollans; di be-

. stuur was Hollans ; di ond rrwys in 
di skole Hollans; di prediking in 
di kerke Hollans. As daar nou 
'n freemd~>ling kom, wat kan hy 
doeo ? Hy rnoet mar syn taal laat 

-staan, en lrer di taal fan di folk 
waaronder hy bet kom woon. Di 
JJO J :i is hom opgele)l'. Trou so'n 
mens non met :n jong•~ juffrou fan 

. di land w:1arin hy woon, dan is dit 
al te natunrlik dat di kinders di 
la !;dstaal praat; of as di ouers 
g:etroud uitgekom bet dan leer 
fmlle ki nde1 s di landstaal in 'n 
korteu tyd. 'n Freemde taal het 
gen krag om 'n landsta:=tl te ferban 

· ni. In di reel sterf 'n frecmde 
t.aal nit. 

Hoe kom ferliis di E1,~elsman 
--syu taal in ons land dan ni ? 

'Mar hiir is 'n fer~kil : Dis ni 'n 
~epkele E~g.Jsman wat onder ons 

J l'et kom woon ni, mat' ons Koloni. 

get the book titled : " The His tory 
of our Cou•.try in the Larrrua&e 
of our People." That book will 
tell J'lU what yon want to kt.ow. 

Where can one buy that book ? 
At Messrs. D. F. du Toit & Co. 

in tl10 Paarl. They have a number 
of book~, in Cape Dutch, and ·in 
English, weekly; you can see the 
list~ in their newspap~rs ; the books 
are g ··od at,d cheap. 

Yes ; vt>ry well! But you must 
now be my book for a moment. 
'l'ell me, please, how is it that the 
Ge man here loEes his language? 
and the Frenchman even so, and 
so also the other nations ? The 
parents perhaps stick to their 
language, but their children speak 
our language. 

It is quite natural; our Colony 
bas a Dutch origin; the Govern­
ment has been IJutch ; instruction 
in the schoo's Dutch; preachin" 
in the churches Dutch. If ~ 
foreigner comes what can be do ? 
He must let go his language and 
learn the language of the people 
among whom he bas come to 
live. Necessity is laid upon him. 
If such a man marries with a 
you glady of the country wherein 
he lives, then is it but natural that 
the children speak the language 
of the country ; or if the parents 
have come out married, then their 
children learn the language of the 
country in a short time. A foreign 
langu~ge h~s no power to banish 
the language of a counlry . As a 
rule the foreign language dies out. 

How is it then that the ti;, lglish­
man dues not losJ his la · gu~ge in 
our country? 

But here is a d ff rt:nce : it is 
not an individual English <nan that 
has come to live amongst us, butt 
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i s 'n Engelse be~itting ge1rorde ; 
om het ton 'n B1 gelse regering ; 
onderwvs in di skole is al!es in 
Engels'; ons litteratuur is foor­
naJnelik En!!els ; oek is daar 'n 
gedurige imtroming fan Engelse 
mense. 

Dan deok jy ni dat di EngelEe 
taal in di Kaapkoloni sa I dood rau k 
11i, soos byfoorbeeld di Franse taal? 

0 ne, dis onmo'lik. Engels bet 
'n al te gunstige posisi in ons Ko­
loni ; dit is 'n beskaafde taal, en 
gemakkelik om te leer; di Rege· 
rings-ambtenare moet alma! E11· 
gels ken. 

Ons taal, an di ander kant, word 
wei algfmeen gespreek, mar word 
ni begunstig of gekoester ni. 

Mar dan kan ons taal ~emakke­
lik onder stof raak ? 

Ni gemakkelik ni. Dis waar, 
ons taal bet nog ni di posisi wat 
di Engelse taal bet ni, mar ons 
wen grond : Afrikaans word al­
reeds in di arlement gesproke ; 
Hollans is ferpligtend in di Slfile 
Diins ; en ons bet dit oek in di 
akole ferpligtend gemaak. 

Di taal is i ons natuur, in one 
_gebeente en i ons murg ; en, al 
sou ons taal ter dood feroordeel 
word<>, dan moet di man nog ge­
bore worde om di fonnis uit te 
foer. · 

Stop non effcn; ek wil jou fra : 
RE-t jy op)!emerk hoefCfl Engelse 
mense di Afrikaanse taal praat, en 
fernamelik di wat in ons · Koloni 
gebore is ? Nou Sondag. agter­
middag was e~ in geselskap fan 4 
Engel~e mense,7 ouera gebore En­

_gelse- en al 4 praat Afrikaans tot 
myn ferwondering. 

onr colony has bec)me an Eoglish:­
possessiOI•; we ha1e now an English 
GovernmP.nt; instruction in the · 
schools i~ all in English ; ·our­
luemture is p;·i ncip<LIIy English ; . 
ther~ is al~o a contiuual intiuJ( of ' 
Englislt peopl~. 

'l'hen yon don't think that the­
English language will die out Ill · 

the·Cape Colony ,-so as, for insw uce, 
ihe .Frencb lmguage ? 

Oh no, · it if! impo!'sible., English . 
hal! a too favouralile position ia 
our Colony ; it is a civilised Ian· 
guage, and easily to be learned ;,. 
all tbe Civil Servants must know 
English. . 

Our language, on the other hand, .. 
is also genera!Jy spoken, but is not 
favo·ured nor cherished. 

But so our language can easily· 
come to grief ? 

Not easily. True, our language 
has not yet the position I hat the · 
English language bas, but we ar;e 
gaining ground: Cape Dutch is · 
already spoken in Parliament : 
Dutch is obligatory in the Civil·· 
Service ; and we have it made obli­
gatory io the schools also. 

The language is in our nature, in • 
our bones, in our marrow, and even ' 
in case our language should be 
doomed to death, then the man.is · 
not yet born to execute the judg· 
ment. 

Stop now for a moment ; I want 
to ask you: Have you noticed how 
many English people talk the· · 
African language, and principally 
those born in om· Colony ? Last . 
Sunday afternoon I was in com· 
pany of 4 English peoplL-parents. · 
born in England-and all 4 of · 

· them spoke African to my astonish- ­
ment. 



106 

- Ek weet Afrikaans is in ons 
:J\:oloni net w onmisbaar as Engd~. 
Wil 'n Engelsman Afrikaans leer 

--so fen! beter fir ons; mar ons moet 
;,bulle Laal folkome meester worde ; 
. dan bet ons iits in ons foordeel. 

Laat di taalnou staan, en fertel 
·fir my hoefeul Hollanse Gouwer­
' neurs ons gehad bet. 

Ag-en-twinti!!' Gouwerneurs. Di 
.~rste-di stigter fan ons Koloni­
. was Antoni fan Riebeek, en di laaste 
·was Abraham Jozua Sluyske.n, fan 
1793 tot 1795 ; en dan het ons 
nog fan 1803 tot 1806 een gehad 
Jan Willem Jansen. 

Hoe was dit? 
Di Engelse het ons Koloni ge­

neem in 1795, en dit gehou tot 
1803 ; toen terug gege, en in 1'806 

•fir goed geneem, en bulle is in di 
besit fan ons Koloni tot. fandag toe. 

33ste SAMESPRAAK. 

Fervolq. 
Ons is nou 92 jare onder onaf-

. gebroke Engelse oppergesag. Al­
hoewel ons so 'n lange tyd ;;aam 

· leef · onder di self de bestuur; en 
huwelike ond• r makaar plaas het, 
so stem ons tog ni, en ons is ni 

• waarlik een nasi ni . 'n Engdsman 
wil gcn suiwer A.frikaner w~es ni , 
en 'n Afrikaner kan ge n En!els­
man wees ni, en so is daar mar 
altyd ·~ wry1•·iug. 

Di regte Afrikaner het gen hart 
fir di "Grote Britt a nji" ni ; hy 
is dood fir ·• I •nperialisme ; " hy 

' kan syo nasionalityts~efoel ni fer­
, _.,.. ni. lh~1 r is te'~nstrydige 
·'1telup. Ouia:>op di beste: Ko­
--.u. ill ne.; kinders ; bulle kom 
. ,J.OL · meerderjarigby I. 

I know African is in our Colony 
even so iRdispensable as English. 
If an Englishman wants to learn 
African, so ni"lich the better for . 
us; but we must master their lan­
guage to perfection ; in that case 
we have an advantage on them. 

Leave .the .language now alone, 
and tell me how many Dutch ­
.Governors we have had. 

Twenty-eight Governors. The 
fir~t-the founder of our Colony­
was Anthony van Riebeek, and 
the last one was Abraham J osua 
Sluysken, from 1793 to 1795 ; and 
again we have had from 1803 till 
1806 one John William Jansen. 

How was that? 

The English have taken our 
0o'ony in 1795, and kept it till 
1803 ·; and they gave it back, and 
in 1806 they took it for -good, and · 
they are in posses!>ion of it up to 
date. 

33rd DIALOGUE. 

Continued. 
We are now 92 years under un­

interrupted EngliRh supremacy • 
Although we live so long together 
under the same Government, and 
although intermarriages U!ke plac.:: , 
yet we do not agree. and we arc 
not really one nation. An Encrlish­
man will be no pure Af · icct

0

nder, 
and an Afr·cander ca .. not be an 
Eugli sh~an, and so is there always 
fr iction . 

The true African1er has no heart 
for the "Greater Britta in ; " he 
is dtad to "Imperialism ; " be 
cannot, smot,her , his JJationality. 
Thereareconflicting interests. We 
hope for the besk Colon ies are, 
l.ik~ · children, they come to rna- : 
JOnty. 
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So fer 110 .goed . . Wil· jy nou fir 
·my se bof'feul Enf!else GoUI'"er­
neurs ons al !!ebad bet , fan dat di 
~erste angestel is, dit is fan 1795af, 

Ja, ek het 'n lys fan bulle name, 
'Wil jy al di na:ntJ h(~ ? 

Ne, ek is t frede met bulle getal. 

Fan 1795 tot 1803 het ons 5 
gehad ; di eerste was Meneer Craig ; 
en di laaste Sir Francis Dundas ; 
~n fan 1806 tot nou toe (1897) 
'negen-en-twintig ; di wat ons nou 
:bet is di een-en-dertigste; di eerste 
was Sir David Baird, en di laaste 
(leste) Sir Alfred Milner. 

Ons is onder Ferantwoordelik 
b estuur. 

Fan wanneer af is dit so? 

Fan · di jaar 1872, dit is nou 25 
j ar e. 

Di w1ste 111inisteri was di fan 
Meneer J. C. Molteno, naderhand 
Sir John Multeno. Nou bet ons 
di Sptigg Ministeri. 

Ons het 11ou min tyd, anders sou 
-ek graag iits wil boor fan di Slag­
•tersnek syn slagtery, en andere 
belangrike gebeurtenisee nit ons 
geskidenis. 

Dis ni meer as reg ni dat 'n 
.Afrikaner di geskidenis fan syn 
iland ken. "Di Geskidenis fan 
-ons Land in di Taal fan ons Folk," 
,;t!!P"C rl enr Du Toi t. en Co., 

a>aarl, sal fir jou di firnaamst.e 
;.. cuc urt.:u .s~e f ;r Lcl, oek wat lJP 
Slagtersnek f:,eb .ur is. 

Laat di fcllende genoeg wees: 
F yf manne - Afrikaners - .was 

· s~ uldig ferklaar an opstand, enter 
.dood feroordeeld ; bulle werd op-. 
:gehang te Slagtersnek ; di galg 

So far so good; Will you now' 
tell me how many English Gover· 
nors we have had alrtady, since 
the time the first one was appointed, 
that is from 1795? 

Yes, I have a list of their names 
Will yon haYe all the names ? • 

No, I will be eatisfid with their 
number. ' 

· From 1795.till1803 we have had · 
5 ; the first one was Mr. Craig, 
and the last one Sir Frances Dun· 
das : and from 1806 until now 
twenty-nine ; the one we have LOW 

it! the thirty-first ; the first one wll3 
Sir David Baird, and the last one 
Sir Alfred Milner, 

We are under Responsible Go­
vernment. 

Since when is this so? 

Since the year 1872, thus 25 ' 
years. 

The fir~t Ministry was that of 
Mr, J. C. Molteno, afterward ~> Sit· 
John Molteno. Now we have the 
Sprigg Ministry. 

We have now but little time, 
otherwise I should like to hear 
something of the butchery on Slag­
tersnek, and other interesting event:; · 
in our history. 

Nothing more than right that : 
an Africander should know the · 
history of his country. "1'he 
History of our Country in the 
Lang-uage of our People," pub­
lished by Du Toit & Co , Paarl. 
will tell you the principal events. 
also what has happened on Slag· 
tersnek. . . 

Let the following suffice : Five­
men- Africanders - were found 
guilty of revolt, and condemned 
to death ; th•y were hanged on 
Slagtersnek ; the gallows broke 
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breek, en di ongelnkkige, niitteen· 
ttaande tram: tn sruekings, werd 
•rer opg~hang, an di opnuw opge· 
rigte gil}.,: . . 

~al nooil L rgeet worde ni. 

34ste SAM ESPRAAK. 

. A djPr/e. ll .~ , ;,, 

Glo jy in adf.:rtee r r 
£1; glo in adfeneu. 
Ek 8 in joa adlerten!)i ~edurig 

in [;i Palriol en ;n Bet .(Jagblad; 
<lucn dtt <:n ige nut ? K ry jy or-
ders op jou adfcrter.sii8 ? · 

Ja, dil.::wil~. F .111 dnt ek begin 
bet in di kranL•! Olll te adferteer 
!ret ck baing order~ fan onder 
1-(t:kry Lll ek l~ ry nog gedurig nuwe 
vrllcrs. 

Ihar word an di deur geklop. 
• W"t. sal d.t. wees? 

Wag, 'nand r 01·d r, miskiin. 
(Dit is di pos~ong.) 
Wei, po~jon;, 'il"at het jy fan 

murre weer ? 

Alwect 'n briif, baas. 
Neo ek geseg het. Dis 'n 9riif 

fanG rikwaland Wes. Ek sal foor­
h:cs . 

" G rikwaEtad, 

" l\1 ercer, 
"H Juli, 1890. 

"We s EO gocd om fir my te 
u1aak en te stuur 11 :1 Mencer A. A; 
0 nnj rifiir Stas i, 'n paar agtn­
.tni.:c c:t 'u paar foortuige. By 
4> tfau::;s f:tn rekening sal ek u t.i 

down, and the sufferer•, in spitt: 
of tears and ~upplications, we• e . 
banged again on the re-enctetl>. 
gaiiOI\"S. 

Will never be forgotten. 

34th DIALOGUE. 

Ad~·ertisemmts . 
Do you believe in ad\·e1tising ?' 
I ~lieve in adver· ising. 
l see your advertisem~n ·s con·­

tinually in Di Patriot and th~ , 
D ,eyblwl; do ·s it do any good 't 
IJo you get orders qn your adver-
tisements ? · 

Yes, often. Sine I commenced 
advertising in these papers Ihave 
got many orders from the up­
country,end continua'ly I get fresl:L 
orders. 

There is a knock at the door. 
What' will. that be? 
(It is the postboy.) 
Wait, another orJer, p rhaps. 
Well, postboy, what have you 

again this morning? 
A letter a~ain, master. 
Just as I have said. n is a 

letter from Grikwaland West. I 
will read it to you. 

"G riquatown, 

·' s :r, 
. Hth July, 1800. 

"Be so kind as to make ami to 
forward to Mr. A. A., O,iluge 
River Station, on~ pair of bac~ 
harness and one pair of frot.t har-­
nfss. On r e ipt of account I wtll 
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geld s~uur. Set dit in 'n negosikis, 
waarfoor ek sal betaal. 

''Jon frind en dinaar, 

"H. Y.'' 

Net soos ek gedog bet. 
Noujonges, daar is bain!! werk. 

Stoot an non. Mr. H. Y. syn tuie 
mOOt Yri4ag agtermiddag .kl11ar! 
wees. 

'Villi, skrywe JY gou-gou 'n brifi 
a !I Mr: H. · V. · dat ek di tuie sal 
maak en stunr an di adres follens 
order, 

Klaar al, pa ! 8al ek dit foor­
lees ? 

I .. aat ek boor. 

"Paarl, 17 J uli, 1890. 

"Mr. H. V., Grikwastad. 

:" Meneer, 
"Jon briif met 'n order fir 'n 

paar agtertnie ~n 'n paar foortuie 
he't ek net non ontfang. Dit sal 
da ·etik gemijak, en Vrydag agter­
middag op di tryn besm·g worde, 
an di adres soos jy clit in jon briif 
opge;:i het , namelik, Mr. H. Y., 
cfo Mr. A. A., Oraojflrifiir Stasi. 

"Jon diinswillige dinaar, 

"M. H. J. UYs," 

Heel goed ! Koos, neem di briif 
en steek dit in di briwebns. Is 
daar 'n stamp op ? 

Dit is nog ni gestemp ni. 
Hiir is ' n penny stamp. Loop 

non, en kom gou-gou terug. 

.... 
se'ld -you the money. Put it in 
a· wooden box, for which I will pay. 

"Your friend and servant, 

"H. Y." 

Just as I thought. 
Now, boys, that is plenty of" 

work. Push · on now. Mr. H. 
V .'s harness must be ready by: 
Friday aften;won. 

Bill, you qu'ckly wr:te a note 
td Mr.; H. Y. that· I will make the 
b~rness and forward (the same) to 
the address as ordtred. 

Finished, father·! Shall I read 
it to you? 

Let me hear. 

"Paarl, 17th July, 1890. 

"M~·. H. V., Griquastacl. 

'"Sir, 
"Your letter with an order 

for one pair of back harne;:s and 
one pair of front harness I have 
just now rrcei ved. It will at once 
be made, and on Friday afternoon 
be brought to the station, to the 
address as you have given in your 
letter, namely, Mr. H. V., cfo Mr. 
A. A., Orange River Station. 

"Your ever ready servant, 

" 1\f. H. J. u YS." 

Very go•d! James, take the 
letter and put it in the letter box. 
Is there a stamp on F 

It is not yo. t stamped. 
Here is a r;enny stamp. Run 

now, and come back very quickly. 



.35ste SAMESPRAAK. 

Ferrolg. 
Pa, daar is imand om fir pa te 

· s iin. 

. Wi is dit? 

. Ek weet ni pa, dis imand fan 
Victoria W es. 

Kom binne, meneer t 

Is jy meneer Uys, di tniemaker1 

Dit is ek, meneer. 

Ek het jon adfertensi in Di 
Patriot gesiin, en oek in Bet Dag­
btad. Ek het 'u order fir jon, as 
jon prys ni te hoog is ni. 

Ek ferkoop ni goedkooper as 
Jlnder I niemakerR ni, mar myn 
werk is goed en netjiis. 

Ek het jon werk al gesiin ; een 
fan mya bure het 'n paar agter­
tnie fan jon gekoop; hy sal weer 
eeu dag 'n ander ord•.r stnur fan 
!Jyn skoonfader. 

Ek het op 'n papiirtji geskrywe 
wat ek wil he ; jy kan dit nasiin, 
~n jon pryse fir my se. Ek siin jy 
ftlrkoop ni op krediit ui . 

Ke, as eli: dit won doen, dan kan 
ek nog baing meer werk kry ; ek 
h et froeger dit gedoen, mar dit 
be:::t<.t l fit· my ni ; tk het al dikwils 
.e rgt-nis en tkade gelut•.l, en ek is 
t ot d i be~lnit gckom, om. in di t eel, 
. a l! ,en fir kontant te ferkoo.'. 

N on goecl, myn naam is "Kon­
t::tn .. " so weet jy, so gon as jou 
W~t'K :,f_:;elCWLl' is, het jy jon geld. 

Ek net jon order ~esiin, en sal 
.dit nit Ler. Ho ~fenl ty 1 ge jy fir 
Illy? 
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35th DIALOGUE. 

Continued. 
Father, tht~ is somebody to see­

you . 

Who is it? 

I don't know, father, it is some· 
body from Victoria West. 

Come in, sir I 

Are you Mr. Uys, the hameBB'·· 
maker? 

That's me air. 
I have seen your advertisement 

in Di Patriot and also in Het Da§• 
blad. I have an order for you, if : 
your prices are not too high. 

I do not !!ell cheaper than other 
haro·ess makers, but my work ia--­
good and neat. 

I have seen your work already;. 
one of my neighbour~ has bought. 
from you a double set of back har­
ness ; he will send you one day -
another order for his father-in-law. 

I have written 'On a piece of 
paper what I want ; you can look 
it over and give me your prices. 
I see yon do not sell on c;.·edit. 

No, if I would do that then I · 
could get still much mort< work ; 
I have done 1m befur<>, but it does 
not pay me; too often 1 haw had 
annoyance and los~es; and I haYe 
come te the concl u~ion to se'l, as 
a rule, only for c ~t5h . 

Now well, my n~me is "Ca~h,'' · 
sc yon kllow, as soon as your work 
is handed o e '·, you hare your 
mo ne.r. 

I have seen your order, and will 
carry it ou•. How much time yott 
give me? 



j lfyn mening is om di 30ste te 
~ !ertrek, kan JY te'e11 di datum klaar 
!wee!i? dan kan ek dit saam mem, 

. \dit spaar moeite en onkoste. 

As da.ar niks in di pad kom ni, 
· ·ul dit teen di tyd klaar weee. 

Waar moet ek di goed besorre? 
Ne, ek sal self na jon toe kom 

·om di goed te ontfang, en di reke­
'Ding reg te mnak. 
I 

Heel goed, ek hoop klaar te wees. 
, Ek sal bly wees. Stel my ni te 
~i ,lPur rii. . .-... - · __ r .. . ~ -
. J1 kan ae'ker wees. _.. ' · 

Geei'n~l 

Ill 

2\f y intention is to start on 1 he 
30th, can you be ready by thali 
date ? then I can take the thingil 
with me, it will save trouble and 
expenses. 

If nothing comes in the way, i~ 
will be ready by that time. Wherfl 
must I deliver the things r 

No, I will come to you myself 
to receive the things, and to square• 
the account. 

Very well, I hope to be ready. 
And I will be glad. Don't dis·.! 

appoint me. ·, 
1 

' 

You can be sure. ,·-: 

Good-b1e I 

Jl •' 
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In this Book many particulars 
are found about the origi n, 
the progress, the working, and 
the aim of the movement in 
connection with the Afr ican 
language. 

PRICE PER POST: 

ONE SHILLING AND SIXPENCE. 

* SPELLING • • • 
-AND-

• • • READING B90K 
- P OR -

African Children 
BY 

ll~CI.Ii Wll.LE~M, 

Autho:r oj the Dialo.fJUes. 

PAYS PER POS: FIIR OULAP. PRICE PER POST: FOURPENCE. 

* * DI T:S::E 

·Geskidenis van Josef HISTO~Y OF JO~EPH •. 
Di mooi ferhaal in d i Bybel, 

fertel an kinders . 
That beautiful story in the . 

_Bible to Children. ' 

DRIPENS PER EXEMPLAAR THREEPENCE PER COPY • . 



SA~BESIA, ZAMBESIA, 

~·salomo's Goudmijnen 
:BEZOCirT IN 1894. 

DOOR OS. S. J. OU TOIT 

!imiS 'n bebngrikc R ysbe­
m skrywing deur ~htu­
·~~ beleland en :Mashona· 

land, feral fan di oue 
Mynwerke en Boufalle, met 
l1istorise N asporinge nit oue 
werl~e en Jaterc ondersoekiuge, 
eu opgra,Yinge, wan,ruit blyk 
dat hoogswaarskynlik Salomo 
syn goudfelde hiir was en di 
Koningin vau Skeba hiir ge­
IWOOn het, 

'N G ROO'I vo. 

iBOEKDEEl FAN 230 BlADSYE 

PRYS 2S. 90. 

'n Engelse vertaling van di 
·<Werk is nou ook te verkt·y. 

Solomoq's Gold ~ines 
VISITED IN 18 94. 

BY REV. S. J. OU TOIT. 

~HESE are ,-ery interest­
~l'f'\ . 
®~ wg sketches of traYels 
@(~® ~~ throngh )Jatabelelanu 

and :Mashonaland, im-
. portant description of ancient 

mines and rnius, with historical 
researches and ex tracts from 
old and rare works, Portuguese 
East African Aunua.ls, and of 
recent _explorations and exca­
vations, showing the highe_st 
probability that we have here 
th~ veritable Land of Ophir, 
where the Queen of Sheba 
reigned, and whence Solomon 
got his gold. 

-~~ 

ROYAL 8vo., 230 PAGES 

PRICE 2S. 90. 

-·~~-

An English translation of · 
the book may now be had. 



DRUKW[RK .. 
:BOEKE, 
P A.MFLETTE, 
:BEZIG HEIDSKA.A.RTJIIS, 
IN MEMORIAM, en 
·xuwELIKSK.A..A.RTJIIS. 

CATALOG USSE, 
PL.A.KKATE, 
CIRCULAIRES, 
WETSFORME, 
PROGRAMMAS. 

·ENs., ENs. 

Word. netjiis, gou en teen billike prijse gedua 
DEUR 

D. F. DU TOIT & Co., Bpk.,, .. 
52, Breestraat, KAAPSTAD, 

EN 

Hoofdstraat, P AARL. 
TELEGRAFISH A .DRES : 

" PATRIOT," P AARL. 
'' DAGBLAD," KAAPS'I'AD. 

(HO LLANS.) (DUTCH .) 

DRIMAAL PER WEEK, TRI-WEEKLy·-
W t) RD EI.KE 

DINSDAG, DONDERDAG 
EN SA'I'ERDAG 

lTfG EGE, 

F er buite inteekenaars wat ni 
in beryk Yan 'n dagelikse 

110 ~ is ni. 

. Breestraat. KAAPSTAD . 
• 

TUESDAY, THURSDAY, 
A:S lo 

SATURDAY, 

F or Country Sub;:cri bcrs not 
within reach of a da ily post. 

Bree ·!treet; CAPETOWN r· 



GENERAL ~i j ~RlN.TING 
l't>l: 

BANKS AND OTHER PUBLIC COMeANIES, 
JA E M. O RA l .. DA AN D f'<RT! C L E S 0~ ;4- ~S0C !ATIO~ •. , 

lfa.gazines., PetiodicalsJ Gatal6g1.zes, 
A ~l l 

EVE~1 DESCRIPTION. OF BjOXWORX. 
4 • ~ .t. t 

- - ---+- ·--- - ..___ 

- A T T ilE !.._ 

LOWES·T RE!YIUNERATIVE PRICES, 
' . 

u n~i~ lcn t with due regard to quality. for 

II INVOICE FOR3IS. .ADVICE FORI\IS. 
.APPEAL CASES. 
llANKKl!-S' CHEQUES. 
:RANKERS' LETTEP,3. 
lULL HEADS;, 

[i ' LABELS (All kincls) . 
I j LEGAL FORMS. 
II LIFE AND FIRE POLICIES. ii

1 
I'IIEMORANDILI FORMS. 

I ~ ~ERCANTILE""r ABLES. 
l NEWSPAPERS. 

BOOK WORK. 
BUSINESS CARDS, 

'• CATALOGUES (Illustrated or 1: PAl\'IPHLETS. 
Othmyise). j PERIODICALS. 

CIRCULARS. J!' POSTERS. 
COUNTER BOOKS (For Drapers1. 

1
.1·; ··PROGRH!lVIES. 

Ci VIL A~D CR.l~IINAL C01JRT:/ i PROSPECTUSES. 
},OR)IS. .. I' l./· PRrd~. , '.t:uRRENT. 

C'!IEflUE BOOKS: .. - -·~ , · 1 i .SCRIP C1]R TIFICA TES •. 
TIELIYERY.~_BOOKS;' _ 1

6 

•• ;.· TRACTS. 
J ORMS .F~:imtr-PdrES. r.- ETC., ETC • . -· 




